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I. del. Introduktion om Danmarks opfyldelse af rammekonventionen

Danmark ratificerede den 22. september 1997 EuroparAdets rammekonvention om beskyttelse af na-
tionale mindretal . Rammekonventionen trAdte i kraft for Danmark den 1 . februar 1998 . Forud for rati-
fikationen fremsatte udenrigsministeren den 27 . november 1996 for Folketinget forslag til folketings-
beslutning om Danmarks ratifikation af rammekonventionen (appendiks nr . 1). Folketinget meddelte
den 22. april 1997 sit samtykke til ratifikationen .

Danmark afgav i forbindelse med ratifikationen en erklæring om, at rammekonventionen finder an-
vendelse p$ det tyske mindretal i Senderjylland . Denne erklæring afspejler den kendsgeming, at
graensen mellem Kongeriget Danmark og Forbundsrepublikken Tyskland rent faktisk ikke afgrænser
de omrAder, der er beboet af de to folk . I regioneme nord og syd for grænsen (som har været fastlagt
siden folkeafstenmingerne i 1920) - med andre ord i det danske Sanderjylland og i det tyske Schle-
swig - lever danskere og tyskere sammen i traditionelle bebyggelsesomrider . Medlemmerne af det
tyske mindretal i Danmark er danske statsborgere, ogmedlemmeme af det danske mindretal i Tysk-
land er tyske statsborgere.

Efter Anden Verdenskrig dannede der sig den opfattelsé, som deltes af den danske og den tyske rege-
ring, at gra:nsen 1$ fast, og det blev grundlag for lrasningen af mindretalsproblemet . Dette standpunkt
er siden blevet stettet af flertallene og mindretallene nord og syd for gransen. Enigheden har affedt
praktiske lesninger baseret p â Kobenhavn/Bonn-erklœringeme af 1955 . Et tilbageblik p â de 44 $r, i
hvilke disse attaler om beskyttelse og fremme af nationale mindretal i den dansk-tyske grænserégion
er blevet fert ud i livet, vidner om, at Kobenhavn/Bonn-erklœringeme har bevist deres va;rdi . Dan-
mark finder at Kobenhavn/Bonn-erklœringeme fortsat udger et godt grundlag for beskyttelsen af
mindretallenes rettigheder, og at disse erklœringer kan udgore et m :enster til efterfolgelse andetsteds .
Ud over Kobenhavn/Bonn-erklœringeme lægges der ogsâ vœgt pâ tolerance og viijen til europœisk
samarbejde. -

Det kan fastsl$s, at de problemer, der tidligere har eksisteret mellem grænsel andets to befolknings-
grupper, er veget for gensidig respekt og tæ tteré samarbejde, og at gra:nsen mellem Danmark og
Tyskland, hvad harmoni og forsoning angtlr, er forblevet en af de mest stabile nationale gra ;nser i
Europa . I efterkrigstidens Europa har skabelsen af multinationale strukturer sasom NATO og EU bi-
draget til denne positive udvikling, idet disse har taget sig af en række sikkerhedspolitiske, politiske
og ekonomiske problemer, som tidligere udelukkende blev behandlet pà et rent bilateralt niveau .

I den forbindelse mâ endvidere fremhœves Kontaktudvalget for det Tyske Mindretal, som blev nedsat
i 1965. Dette ràdgivende udvalg, hvor repræsentanter for det tyske mindretal sammen med regeringen
og medlemmer af de i Folketinget repraesenterede partier forhandler indenrigspolitiske anliggender af
interesse for mindretallet har siden oprettelsen vist sin,store betydning som et praktisk instrument til
losning af mindretallets problemer . Endvidere blev dër i sommeren 1983 oprettet et sœrligt sekretariat
for det tyske mindretal med kontor i Kobenhavn .

Pà dette grundlag var der sâledes i Danmark allerede længe forDanmarks ratifikation af Europaràdets
rammekonvention skabt losninger, der lever op til princippeme i rammekonventionen om beskyttelse
af nationale mindretal. Der kan i den forbindelse henvises til, at Danmark pd omrdder, hvor der er et
sœrligt behov herfor, allerede havde gennemfert sa :rlige foranstaltninger overfor det tyske mindr8tâl
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med henblik p$ at sikre den effektive ligestilling mèllem-mindretallet og personer, der tilherer fler-
tallet. Som et vigtigt eksempél herp$ kan nævnes, at mindretallet modtager et sa:rligt statsligt tilskud
pA ca. 2,3 mio. Dkr. ârligt til det tyske mindretals biblioteksvæsen . Endvidere kan na:vnes; ât de tyske
mindretalsskoler Arligt,modtager et særligt supplerende tilskud (3,8 milloner Dkr . i 1999) til dækning
af det særlige udgiftsliehov,=som er nodvendigt til opretholdelse ogsikring af de tyske mindïetals sko-
leva:sen .

PA den baggrund har Dazmmark ikke foretaget lovændringer=eller i mvrigt iværksat særlige foranstalt-
ninger med henblik p$ at gennemfere rammekonven6onens principper .

Rapporten indeholder-en beskrivelse af den gældendë retstilstând i Danmark med henbhk~p$ at mu-
liggere en efterprevelsë af, at retstilstanden lever op til Danmarks forpligtelser i henhold til ramme-
konventionen:

Det Tyske Mindretals Sekretariat i Kabenhavn har i forbindelse med udarbejdelsen af denne rapport
va:ret behjælpelig meid at tilvejebringe faktiske oplysninger . Endvidere har s$vel ressortministeriernes
bidrag til rapporten som det samlede udkast til dennë rapport været forelagt for Det Tyske Mindretals
Sekretariat i Kebenhavn; s$ledes at mindretallet har haft inulighed for at komme med bemærkninger
hertil . Det fremgir af rapporten, i hvilket omfang oplÿsninger hidrorer fra det tyske mindretal i Sen-
derjylland .

Opbygningen af denne rapport felger i sterst muligt omfang den disposition, som Europar$dets Mini-
sterkomite den 30. september 1998 har godkendt for de fmrste statsrapporter, ligesom rapporten s$
vidt muligt indeholder alle de oplysninger, der efter dispositionen skal indg$ i statsrapporten . Rap-
porten indeholder derfor ôgsâ oplysninger, der ikke direkte vedrarer Danmarks opfyldelse af ramme-
konventionen. _--

Rammekonventionen om beskyttelse af nationale mindretal er den 23 . april 1998 blevet bekendtgjort
i Lovtidende C i den ëngelske version med en oversa:ttelse til dansk. Et sa;rtryk af bekendtgarelsen
vedla;gges (appendiks nr. 2). I Lovtidende C bekendtgares-allè traktater mellem Danmark'og frem-
mede lande . ;
_ s-- ,

Udenrigsministeriet har endvidere i juni 1996 udgivet en brochure om Europarâdet med sa :ïlig vœgt
p$ Europar$dets arbejde med beskyttelse og fremme af inenneskerettighederne . Brochuren, der kun
foreligger p$ dansk, indeholder side 36-38 et afsnit om ranunekonventionen om beskyttelse af natio-
nale mindretal (appendiks'ni . 3) .

Ud over rammekonventionen om beskyttelse af nationale mindretal indeholder ogsâ det europœiske
charter for regional- eller_mindretalssprog regler til beskytttelsëaf nationale mindretal : Chartret blev
underskrevet den 5 . november 1992 og er hidtil blevet i:atificèret af 8 lande . Den danské regéring h$-- ,
ber i den kommende folketingssamling at kunne fremlægge foislag til folketingsbeslutning "om Dan-
marks ratifikationafchartret. - __=--- -
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Generelle baggrundsoplysninger :

Den danske grundlov ga:lder, jf. § 1, for alle dele af Danmarks Rige (appendiks nr . 4) .

Folkerettens stilling i den nationale retsorden

Alle danske myndigheder, herunder Folketinget, domstolene og de administrative myndigheder, er
ved varetagelsen af deres funktioner forpligtede til at sikre opfyldelsen af de menneskerettighedsprin-
cipper og -nonner, der er indeholdt i Grundloven og de af Danmark ratificerede internationale in-
strumenter . De enkelte konventioner kan geres til en bestanddel af national ret . Individets menneske-
og frihedsrettigheder indg$r som en naturlig del af det at være dansk samfundsborger .

Folketinget er underlagt den dommende myndigheds kontrol . Danske domstole har kompetence til at
erklœre en lov, som Folketinget har vedtaget, for grundlovsstridig . Hvis domstolene finder, at en af
Folketinget vedtaget lov er uforenelig med de menneskerettighedsprincipper og -normer, der ér inde-
holdt i intemationale instrumenter, som Danmark har ratificeret, vil domstolene kun respektere loven
under forudsa;tning af, at det kan dokumenteres, at Folketinget havde kendskab til uoverensstemmel-
sen ved lovens udarbejdelse og havde til hensigt at tilsidesa;tte Danmarks folkeretlige forpligtelser.

Administrative myndigheder er underlagt domstolenes og Folketingets Ombudsmands kontrol . Dom-
stolene er ansvarlige for retsplejen . Domstolenes uafhhængighed og uvildighed er sikret i Griindloven,
retsplejeloven og de af Danmark ratificerede menneskerettighedsinstrumenter, herunder navnlig aiti-
ke16 i Den europœiske Menneskerettighedskonvention og artikel 14 i FN-konventionen om bôrgerli-
ge og politiske rettigheder.

Domstolene har kompetence til at prmve de administrative myndigheders afgprrelser og bestemmelser .
Prevelsesrettens omfang afha;nger af sagens art og af de for sagen relevante love og administrative
bestemmelser. Som hovedregel kan prevelsesrettens omfang dog betragtes som stor . Spergsm$1 ved-
rerende de administrative myndigheders forpligtelser i henseende til menneskerettigheder skal altid
preves ved de danske domstole .

I straffesager inddrages domstolene i sagens efterfotskning, s$fremt anklagemyndigheden enskei• at
anvende tvangsmidler som telefonaflytning, ransagning af privat ejendom, frihedsberovelse m .v., som

kra:ver den demmende myndigheds godkendelse i henhold til retsplejelovens bestemmelser . Dom-

stolene skal sikre, at tvangsmidleme er pAlaa :vede efter sagens omsta:ndigheder, og at eneventuel
tilladt disposition ikke krænker individets menneskerettighedsgarantier, som er fastlagt i Grundloven
eller i de af Danmark ratificerede intemationale menneskerettighedsinstrumenter. Ved en straffesags
afgsrelse skal domstolene sikre, at tiltaltes rettigheder respekteres, og at tiltalte ikke dommes, med-
mindre den pâgældende er fundet skyldig og afgorelsen af skyldsspgrgsmfilet er ha :vet over enhver

begrundet tvivl .

Ombudsmanden er en uathængig myndighed, der va :lges af Folketinget med befejelse til at undeise-
ge alle forhold vedrerende statens civile og militære forvaltning og, som hovedregel, den kommunale
forvaltning. Ombudsmanden kan optage en sag til undersogelse enten p â grundlag af en klage f.eks .
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indgivet af en borger, som er berert af et bestemt forvaltningsanliggende, eller af egen drift . Tavs-
hedspligt kan ikke p6berfibes over for Ombudsmanden . Ombudsmanden har ikke befejelse til at tage
stilling til en klage ved bindende afgmrelse . De midler, ombudsmanden har til sin rAdighed, er adgang
til at tilbagesende sagen til den oprindelige myndighed, henstillinger og videregivelse af oplysninger
om ulovlig virksomhed til rette myndighed . I praksis har ombudsmanden stor indflydelse p fi de of-
fentlige myndigheders forvaltning .

Danmark har et "dobbeltsystem", hvor internationale overenskomster, som Danmark bliver deltager i,
ikke automatisk inkorporeres i den nationale ret . N$r Danmark onsker at folge en intemational over-
enskomst, er det sâledes nedvendigt at sorge for, at dansk ret opfylder den pâga:ldende over-
enskomsts bestemmelser . Der er imidlertid ikke nogen tvivl om, at folkeretten, herunder konventio-
ner, er en va;sentlig retskilde i Damnark.

I slutningen af 1970'eme og i 1980'erne foregik dër i Danmark en debat om visse menneskerettig-
hedskonventioners stilling i dansk ret, herunder den intemationale konvention om borgerlige og poli-
tiske rettigheder og Den europa:iske Menneskerettighedskonvention pâ grund af disse traktaters sær-
lige karakter af menneskerettighedstraktater i modsætning til andre intema6onale overenskomster .
Den europœiske Menneskerettighedskonventions indflydelse po lovgivningsprocessen og ved natio-
nale domstole var i lang tid temmelig begra;nset, og der blev udtrykt tvivl om, hvorvidt det "dobbel-
te" system forhindrede en effektiv anvendelse og opfyldelse af Den europœiske Menneskerettigheds-
konvention ved danske domstole . Et ekspertudvalg bestàende af inenneskerettighedseksPerter . m.fl .
blev i 1990 nedsat for at undersoge forholdene, og i april 1992 vedtog Folketinget en lov oin inkorpo-
ration af Den europœiske Menneskerettighedskonvention med protokol 1 og 8 . Den europa:iske Men-
neskerettighedskonvention er inkorporeret som en almindelig lov . Formâlet med inkorporationen,var
at klarla;gge retstilstanden via en national retsakt og skabe et udtrykkeligt grundlag for konventionens
anvendelsé i Danmark og dermed sikre, at Den europœiske Menneskerettighedskonventions stilling i
retssystemet tydeliggores og danner baggrand for et na;rmere kendskab til konven6onen og sâledes
skaber stor forstâelse for menneskerettighedsprincippeme. Det kan anfores, at inkorporationen ho-
vedsagelig har psykologiske konsekvenser ved at garre advokater og retsanvendende myndighedér
opmœrksom p â Den europœiske Menneskerettighedskonvention og de til konventionen knyttede or-
ganer og ved at gere det nenimere for nationale dommere at opnâ et tidssvarende beskyttelsesniveau
pà menneskerettighedsomr$det ved nationale domstolsafgerelser .

Demografrske oplÿsninger m .v .

Danmarks befolkning er pà 5,29 mill . indbyggere . 95,3 procent af befolkningen er danskere,_og det

altovervejende flertal har dansk som deres modersmâl . De_-sterste indvandrergrupper er opregnet i
vedlagte liste (appendiks nr . 5). Der er ingen officielle opgerelser over storrelsen af det tyske min-
dretal i Sendeqyllan d, men det tyske mindretal har selv oplyst, at det omfatter ca. 15-20.000 menne-

sker.

I 1997 var det danske bruttonationalprodukt 1 .123,0 mia. Dkr. Nettogælden over for . udlandet var i
1997 pâ 268,0 mia: Dkr. eller 23,9 procent af bruttonationalproduktet . Inflationsraten var i . 1997 pâ
2,2 procent . Indkomsten per indbygger var i 1997 i gennemsnit 209.829 Dkr.



H. del. Gennemgang af Danmarks opfyldeise af rammekonventionens enkelte be-
stemmelser -

Artikel 1

Beskyttelsen af nationale mindretal og af rettighederne og frihederne for personer, der tilhorer
disse mindretal, udgor en integrerende del af den internationale beskyttelse af menneskerettig-
heder og falder som sâdan inden for rammerne af internationalt samarbejde .

Blandt andet gennem sit medlemskab af FN arbejder Danmark aktivt for beskyttelse af nationale
mindretal og har med tiltra;delsen af konventionen om borgerlige og politiske rettigheder med virk-
ning fra den 23 . marts 1976 forpligtet sig til at beskytte etniske, religiose eller sproglige mindretal, jf
konventionens artike127 .

I 1992 vedtog FN's 47. generalforsamling ved resolution 47/135 en erklæring om rettighederne for
personer, der tilharrer nationale eller etniske, religiese og sproglige mindretal . Danmark var medfor-
slagsstiller til resolutionen, der fastsl$r en række vigtige rettigheder for personer, der tilherer sAdanne
mindretal . Erkla;ringen indebærer tillige en forpligtelse for staterne til at sikre udHvelsen af disse ret-
tigheder. En resolution herom har hvert Ar siden vedtagelsen vaeret p A dagsordenen for sdyel FN's
generalforsamling som FN's Menneskerettighedskommission .

Fremme og beskyttelse af rettigheder for personer tilhorende mindretal er ligeledes omfattet af man-
datet for FN's Hejkommissær for Menneskerettigheder, jf. resolution 48/141 af 20 . december 1993 .I
1994 opfordrede FN's generalforsamling sfiledes Hojkomniissa;ren til inden for sit inandat at fremme
gennemfmrelsen af FN-erklæringens principper og til at indlede en dialog med berorte regeringer her-
om. I den forbindelse har Hojkommissæren iva;rksat et program for koordination og samarbejde med
andre FN-organer vedrarende mindretal. -

I resolution 1998/19 fra FN's Menneskerettighedskommissions 54. samling, opfordrede forslagsstil-
lerne, herunder Danmark, bl .a. FN's særlige rapportorer . og arbejdsgrupper under Kommissionen til
inden for deres mandat at fortsætte med opfelgning p i enhver situation, som involverer mindretal .

Danmark har konsekvent fort en aktiv linie i OSCE-regi med hensyn til at fremme beskyttelsen af
nationale mindretal . Dette illustreres konkret af, at en repræsentant for det tyske mindretal indgAr som
medlem af den danske delegation til implementeringsmederne for OSCE's menneskelige dimension .

PA det principielle plan bidrog Danmark aktivt til, at OSCE's (det daværende CSCE's) befatning med
beskyttelsen af nationale mindretal tog et vigtigt skridt fremad i forbindelse med det andet mede ved-
rerende CSCE's menneskelige dimension i Kebenhavn i juni 1990 .
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Medet vedtog en rœkke nye forpligtelser i det sâkaldte Kobenhavn-dokument . Danmark tilsluttede sig
disse forpligtelser. Et sa:rligt kapitel (kapitel IV, art . 30-40) omhandler rettigheder for personer, der
tilherer nationale mindretal .

Dette kapitel fastsa;tter standarder, som gâr videre, end hvad der indtil da var blevet vedtaget af andre
intemationale organisationer. Teksten kom til at tjene som en vigtig inspirationskilde for Europarâ-
dets rammekonvention om beskyttelse af nationale nündretal .

Resultateme fra Kebenhavn-modet blev hojtideligt stadfa stet af stats- og regeringsoverhovederne fra
CSCE-medlemslandene i Paris-Charteret for et Nyt Europa fra november 1990 .

OSCE-forpligtelserne er politisk, men ikke juridisk,bindende . Manglende overholdelse af forpligtel-
seme kan bringes op i de forskellige OSCE-fora, afOSCE's missioner samt af Hmjkommissæren for
Nationale Mindretal (HCNM), der blev oprettet i 1992 .

HCNM skal foretage "tidlig varsling", dvs . reagere p$ etniske spændinger eller andre mindretalspro-
blemer, der vil kunne udvikle sig til konflikt . Hmjkominissæren kan rette henvendelse direkte til par-
teme, hvis en udvikling synes truende, eller hvis han finder, at der kan va ;re grund til at gere op-
mœrksom pâ særlige forhold. Gennem dette "stillediplomati" arbejdes der pâ lesninger, som skal
kunne afværge senere konflikter . Hvis parteme ikke ei indstillet pâ maegling, kan Hejkommissæren
bringe sagen til egentlig behandling i OSCE .

Danmark har konsekvent stettet Hejkommissæren i hans arbejde med at fremme beskyttelsen af de
nationale mindretals rettigheder i de nye OSCE-medlemslande.

Danmark har herudover ratificeret folgende internationale konventioner, der ogsA finder anvendelse
pâ det tyske mindretal i Danmark :

- Den Europwiske Menneskerettighedskonventio n

- FN Konventionen om ekonomiske, sociale og kulturelle Rettighede r

- FN Konventionen om afskaffelse af alle former for Racediskrimination

Den Europa:iske Menneskerettighedskonvention samt dennes tillægsprotokoller er ved lov nr. 285 af
29 . april 1992 med senere aendringer inkorporeret i daztsk ret . Sporgsmfilet om inkorporering af de
ovrige nævnte FN Konventioner er under overvejelse i Justitsministeriet .

Artikel 2

Bestemmelserne i naerværende rammekonvention skal anvendes i god tro, i en atmosfa're af
forstielse og tolerance og i overensstemmelse med principperne for godt naboskab, venskabeli-
ge forbindelser og samarbejde mellem stater. -
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Artikel 3

1. Enhver person, der tilhorer et nationalt mindretal, skal have ret til frit at vælge at blive be-
handlet som tilhorende et sidant mindretal eller ej, og dette valg eller udovelsen af de rettighe-
der, der er forbundet med dette valg, skal ikke have nogen ugunstige folger .

2. Personer, der tilherer nationale mindretal, kan udove de rettigheder og nyde de friheder, der
folger af de principper, der er nedfa'ldet i nærværende rammekonvention, individuelt sâ vel
som i fmllesskab med andre .

Af historiske grunde betegnes det tyske mindretal i Danmark som et nationalt mindretal, og Danmark
har derfor i forbindelse med ratifikation af rammekonventionen afgivet erklæring om, at rammekon-
ventionen skal goelde for dette mindretal .

I den danske regerings erklasring af 29. marts 1955 (Kebenhavn-erklæringen omtalt nedenfor under
artikel 18, stk. 1) fastslfis det, at bekendelsen til tysk nationalitet og tysk kultur er fri og ikke af myn-
dighedeme mfi bestrides eller efterproves .

Adgangen for personer, der tilhorer det tyske mindretal i Sonde{jylland, ti1 frit at vmlge at blive be-
tragtet som tilherende dette mindretal eller ej er efter dansk ret ikke undergivet nogen begrwnsninger,
ligesom dette valg efter dansk ret ikke er forbundet med nogen ugunstige fglger . Endvidere kan per-
soner, der tilh:arer det tyske mindretal i SondeKjylland, efter dansk ret b$de udeve de rettigheder og
nyde de friheder, hvorved den danske lovgivning opfylder Danmarks forpligtelser efter rammekon-
ventionen, individuelt sivel som i fællesskab med andre .

Der findes ikke i den danske grundlov eller lovgivning i evrigt nogen definition af begrebet nationalt
mindretal . Der findes imidlertid enkeltstiende lovbestemmelser, der særligt omhandler det tyske min-
dretal . Som eksempler kan nævnes de nedenfor under- artikel 12, stk. 2, 13 og 15 omtalte bestemmel-
ser i lov om valg til Folketinget, lov om kommunale valg, lov om folkebiblioteker m .v., lov om fri-
skoler og private grundskoler m.v. samt bekendtgerelse om statens uddannelsesstotte .

Danmarks Statistik er den centrale statistiske myndighed i Damnark . Lov om Danmarks . Statistik
fastlægger rammeme for institutionens virke . Institutionen ledes af en uafhangig styrelse, som træffer
beslutning om institutionens arbejdsplan inden for de i finansloven fastsatte rammer .

Statistiske oplysninger om samfundsforhold er et af Danmarks Statistiks centrale arbejdsomrider .
Statistiske oplysninger om samfundsforhold er næsten udelukkende baseret pA de oplysninger, der
opbevares i det administrative register, det centrale personregister . De statistiske oplysninger omfatter
ajourforte oplysninger om alder, kon, ægtestand, statsborgerskab, fodested, nuværende bopæl og fa-
miliemaessige forhold . Endvidere indeholder registret lebende oplysninger om fodsler, dadsfald, flyt-
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ning inden for l andets grænser, indvandring og udvand ring. Registret indeholder ingen oplysninger
om etniske grupper, religion eller sprog, som kunne anvendes til statistik om andre nùndretal end
fremmede statsborgere og personer, der er fodt uden for Danmark .

Der er sâledes ingen officielle opgerelser over storrelsen af det tyske mindretal nord for den
dansk/tyske gra;nse, men det tyske mindretal har selv oplyst, at det omfatter ca. 15-20.000 inenne-
sker. Det tyske mindretal i Sonderjyll and bor hovedsagelig i den sydlige og astlige del af Senderjyl-
lands Amt, hvor de udger mellem 5 og 20% af befolkningen i omrâdets kommuner. Desuden lever
medlemmer af det tyske mindretal spredt over andre dele af Sendeqyll ands Amt .

Det tyske mindretals sociologiske struktur svarer fil den danske i omrâdet, som er kendetegnet ved
landbrug og smâ virksomheder med enkelte sterre industrielle virksomheder som undtagelse .

Medlemmeme af det tyske mindretal behersker tysk og taler ligeledes dansk . En sterre del, især af
landbefolkningen, anvender traditionelt i daglig tale ogs â den danske dialekt "smnderjysk" . Resten
bruger traditionelt "h.ejtysk" .

Oplysning om befolkningerne p à Færeerne og i Gronland .

Færaerne og Grenland, beliggende i Nordatlanten, er selvstyrende omrider indenfor den danske stat .

Indenfor statens rammer indfartes henholdsvis i 1948 og 1979 vidtgâende selvstyre, hjemmestyre, for
disse samfund som territorialt/geografisk definerede. Disse hjemmestyreordninger er ikke baseret p â
etniske eller sproglige kriterier. Befolkningerne i disse territorier er sâledes ikke under internationale
konventioner defineret som minoriteter i Danmark .

Den danske grundlov bestemmer, at den er gaeldende for alle dele af det danske rige . Fa:rmerne og
Gronland er dele af det danske rige, og grundloven sikrer hvert af disse samfund, Færeeme og Gren-
land, to ud af 179 sæder i det danske parlament . I kraft af grundlovens generelle anvendelse bringes
den fa reske og grenlandske befolkning pâ lige fod med danske som danske statsborgere .

Dansk statsborgerskab og de frihedsrettigheder, der ferlger deraf, opn$s ved fedsel indenfor riget
(Danmark, Gronland og Færeerne) af danske fora;ldre/moder .

Ved lovene om hjemmestyre af henholdsvis 1948 og 1979 har det danske Folketing delegeret lovgi-
vende og administrativ kompetence til hjemmestyrets myndigheder, som bestâr af den folkevalgte
lovgivende forsamling, Lagting/Landsting, og regeringen, Landsstyret. Der henvises til lov om: Fa:r-
eernes hjemmestyre og lov om Gremlands hjemmestyre (appendiks nr. 6 og 7) .

Hjemtnestyrelovene muliggjorde, at Fa:roetne og Gronland kunne overtage ansvaret for næsten alle
sagsomrâder, som udelukkende vedrerer disse samfiuid, sâledes som de geografisk er defineret .
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Sproget i disse iandsdele er forskelligt fra det dan ske sprog. Hjemmestyrelovene fastsœtter fa r.osk
henholdsvis grrenlandsk som hovedsproget for disse omr$der ; medens dansk skal læres grundigt, og
begge sprog, d.v.s . det lokale sprog og dansk, kan brüges i offentlige forhold .

Den del af befolkningen, som er fodt henholdsvis pâ Færmgrne og i Grenland, og som sâledes deler
disse landsdeles kultur og sprog, udger majoriteten af béfolkningen i disse landsdele .

Artikel 4

1 . Parterne forpligter sig til at sikre personer, der tilherer nationale mindretal, retten til lighed
for loven og ligebeskyttelse i henhold til loven :-I;denne;henseende skal enhver forskelsbehand-
ling, der hviler pâ tilliersforholdet til et nationalt mindretal; være forbudt .

2. Parterne forpligter sig til om nodvendigt at tage passende forholdsregler med henblik p â in-
den for alle omrnderaf`det okonomiske, socialeï politiské-ogkulturelle liv at fremme den fulde
og effektive ligestilling mellem personer, der tilhérer et=nâtionalt mindretal, og personer, der
tilhorer flertallet. I denne henseende skal de tage passende hensyn til de saerlige forhold, som
personer, der tilhorer nationale ntindretal, lever ûnder . ---

3. De forholdsregler, som tages i overensstemmelse med stk. 2, skal ikke anses for at vaere dis-
kriminerende.

Stk. l

Det tyske mirtdretal i Danmark er beskyttet af bestemmelsen i grundlovens § 70, hvorefter ingen p A
grund af sin trosbekendelse eller afstamning mfi beroves adgang til den fulde nydelse af borgerlige og
politiske rettigheder (appendiks nr. 4). Der kan endvidere henvises til afsnit I, pkt . 2 og 12, samt af-
snit II, pkt . 6, i den nedenfor under artikel 18, stk . 1, omtalte Kobenhavn-erklæring.

Artikel 4 har saledesIkke,nedvendiggjort a;ndringer:âf lovgivningen i Danmark, idet det tyske min-
dretal i Danmark allerede havde de rettigheder, der fremgar_âf artikel 4 . Der er mgen overvejelser om
at ændre retstilstanden pA det p$gældende omrade. __`
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Arbejdsmarkedsomrhdet

Efter lov om en aktiv arbejdsmarkedspolitik (appendiks nr. 8) gælder ens rettigheder og pligter for
dagpengeberettigede ledige uanset hvilken national gruppe, p$gældende personer tilherer . Personer
tilherende det tyske mindretal i Senderjylland fàr de samme tilbud i medfer af aktivloven, som andre
forsikrede ledige . Der er s$ledes ikke ivœrksat sa;rlige foranstaltninger for det tyske mindretal inden
for arbejdsmarkedsonuâdet .

Begrundelsen herfor er, at det tyske mindretal allerede er fuldt integreret p A det sgnderjyske arbejds-
marked. Der er typisk tale om to-sprogede personer, som er fuldstændigt ligestillede med den danske
arbejdskraft p A arbejdsmarkedet, og som dermed ikke har behov for særlige foranstaltninger for at
integrere dem yderligere.

ErhvervsudviklingsomrAdet

Det tyske mindretal i Danmark bor fortrinsvis i Senderjylland . Der er for ojeblikket ikke nogle mAl-
bare forskelle i erhvervsudviklingen i de omr$der, der har en hej koncentration af personer fra det
tyske mindretal, set i forhold til de omr$der, der har en lav koncentration .

Den danske stette til erhvervsudvikling i Sendeljylland er fastsat efter kriterier, som ikke diskrimine-
rer omrâdeme med hej koncentration af tyske mindretal i forhold til de evrige omrâder .

Der er tre regionale stetteordninger, hvori Senderjylland indgâr . Disse stetteordninger, der finansieres
af en regionalfond under Den Europœiske Union, skal fremme erhvervsudviklingen og turismeudvik-
lingen m.v. i bl.a. Sonderjylland, og ingen af disse stetteordninger indeholder elementer, som kan
virke diskriminerende for det tyske mindretal i Danmark

Da der sàledes hersker fuld og effektiv ligestilling mellem det tyske mindretal og flertallet p â er-
hvervsudviklingsomrâdet, har Danmark ikke fundet grundlag for at iværksætte sa :rlige forholdsregler
over for mindretallet inden for dette omrâde .

Landbrugsomrhdet

Lovgivningen og stotteordninger vedrwrende landbrugs- og fedevareproducerende virksomheder ad-
ministrerespâ grundlag af den enkelte borgers konkrete-erhvervs- og strnkturmæssige forhold, uden
skelen eller hensyntagen til vedkommendes nationale sindelag .

Personer og virksomheder med tilknytning til det tyske mindretal kan i dag fûldt ud betragtes som
integreret i dansk landbrugserhverv og st$r ikke pA nogen mfide tilbage for eller afviger fra den del af
landbrugserhvervet, som udmves af personer med dansk sindelag .

Pi denne baggrund har Danmark ikke fundet grundlag for at iværksætte særlige forholdsregler over
for mindretallet inden for landbrugsomrddet .
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Det sociale liv

Det sociale omr$de er_qmfa ttet af Kebenhavn-erklaDringen. Det fastslâs sàledes i afsnit II, pkt . 3, i den
nedenfor under artikel 18, stk. 1, omtalte Kebenhavn-erklæring, at bl .a. barnehaver som felge af det i
Danmark gældende princip om undervisningsfrihed kan opre ttes i henhold til lovgivningen herom .

-` =
Ë Aflov om social service § 9 fremgâr, at daginstitutioner kan drives af en eller flere kommuner elle r

som selvejende institutioner efter aftale med kommunen ( appendiks nr. 9). En anden organisations-
form for dagtilbud erpuljeordninger efter servicelovens§-11 . Kommunen yder et tilskud pr. bacn og
indgfir aftale med püljeordningen om dri ft af ordningen: Der er ikke fastsat regler for starrelsen af det
kommunale tilskud .tilen puljeordning. For sâ vidt ang$r selvejende institutioner betaler kommunen
institutionens driftsudgifter_og fastsæ tter rammer for °institutionens budget . Sâfremt en selvejende
institution modtager fekonomiske midler fra anden side f.éks . fra tyske fonde til driften af daginstitu-
tionen, medtages midleine ved fastsættelsen af forældrebetalingen, s$ledes at disse indtœgter bevirker
nedsa;ttelse af forœldrenes betaling . Er midleme bestemttil særlige form$1, anvendes midleme dog
alene hertil og p âvirker ikke forœldrebetalingen.

Anvisning af pladsi et dagtilbud sker som hovedregél efter et ancinnitetsprincip, jf. § 12, stk. 2. Selv-
ejende ins6tutioner ôg :puljeordninger, der er oprettet med ët specielt formàl, kan dog give fortrinsret
til bestemte grupperaf bern, sâfremt dette fremgâr af den aftale, der indgâs mellem dagtilbud og
kommunen. Socialministeriet har p â side 42 i dets vejledningom dagtilbud m.v. til bmrn anfort, at
b:arn af fora;ldre, der tilhërer det tyske mindretal, bei gives fôttrinsret til pladser i mindretallets dag-
tilbud, forudsat disse ér oprettet som selvejende institutioner=eller som puljeordninger . Der henvises i
den forbindelse til socialministerens brev af 11 .-december1998 til Deutscher Schul- und Sprachve-
rein (appendiks nr. 10) .

De lokale skole-og bemehaveforeninger, der er sammensluttet i Deutscher Schul- und Sprachverein,
driver 24 bernehaver ôg'1 fritidshjem i 14 kommuner i Sonderjyllands Amt . Af de 25 institutioner er
de 21 selvejende institutioner med en kommunal dri8soverenskomst, 2 .institufioner drives som pulje-
ordninger, mens de 2 sidste mere eller mindre drives uden kommunale tilskud . Antallet af botn ind-
skrevet i dé 25 institutioner har gennem de seneste°âr været_pâomkring 700 bern . Der kan i evrigt
henvises til de nedenfor _ander artikel 13 omtalte skolefritidsordninger samt til det nedenfor under
artikel 15 anferte vedrarende Socialdienst Nordschleswig

. Pâ baggrund af de ovenfor omtalte almindelige regler og den=ovenfor na :vnte anbefaling vedrerende
fortrinsret til pladsér i mindretallets dagtilbud finder Danmark ; "dt dei pn det sociale omrâde hersker
fuld og efféktiv ligestilling mellem personer, der tilhérer det tyske mindretal, og personer, der tilherer
flertallet. Danmark har derfor ikke fundet grundlag for i mvïigt at iværksætte særlige forholdsregler
over for mindretallet inden for dette omrâde. - "' _- --

Det politiske liv
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Pa dette omr$de eksisterer der sa:rlige forholdsregler med henblik pA at fremme den fulde og effekti-
ve ligestilling af det tyské mindretal, j f de nedenfor under_artikel 15 omtalte regler i § 12, stk . 1,3.
pkt., i folketingsvalgloven og § 33, stk . 1,2 . pkt., i lov om-kommunale valg . Disse regler og den i ev-
rigt under artikel 15 beskrevne ordning, herunder védrecende Kontaktudvalget for det Tyske Mindre-
tal og Det Tyske Mindretals Sekretariat i Kebenhavn, sikrer derfor den fulde og effektive ligestilling
mellem personer, der tilhorer det tyske mindretal, og personer, der tilhorer flertallet, og Danmark har
derfor ikke fundet grundlag for i evrigt at iværksa:tté sa:rlige forholdsregler .

Det kulturelle liv - _ .

Ph det kulturelle omrAde er der truffet særlige forholdsregler med henblik pfi at fremme den fulde og
effektive ligestilling af det tyske mindretal. Der kan-henvises til de nedenfor under artikel 5 omtalte
s=lige tilskud til det tyske mindretals biblioteksvæsen og kûltûrelle aktiviteter . PA baggrund af disse
tilskud og de i evrigt under artikel 5 og 6 beskrevne ordninger er der fuld og effektiv ligestilling
mellem personer, der tilhorer det tyske mindretal og persqner, der tilhorer flertallet, og Danmark har
derfor ikke i evrigt fundet grundlag for at iværksa;tte:andre sa rlige forholdsregler .

Pi undervisningsomridet er der ogsd truffet sa;rlige forholdsregler med henblik p h at fremme den
fulde og effektive ligëstilling af det tyske mindretaÎ : Der kan for sA vidt angfir friskoler og private
grundskoler henvises til det nédenfor under artikel 13 anforte vedrarende sproget i de tyske mindre-
talsskoler, dispensationen fra kravene til disse skolers_elevtal samt det særlige supplerende tilskud til
disse skoler. For sh vidt angfir efterskoler kan der henvises til `det samme sted anforte vedrerende
sproget samt de særlige tilskudsbetingelser. Endelig kan der henvises til den nedenfor under artikel
12, stk. 2, omtalte særlige regel vedrerende mindretallets adgang til at fâ uddannelsesstette til uddan-
nelser i Tyskland. P$ bâggrand af disse særordningerôg de i evrigt under artikel 12 omtalte ordninger
er der fuld og effektiv=ligestilling mellem personer, der tilhorer det tyske mindretal og personer, der
tilhorer flertallet; og Danmark har derfor ikke i evrigt fundet grundlag for at iva;rksætte sa;rlige for-
holdsregler pA undervisningsomrAdet.

Pi det kirkelige timrAde er der ogs$ truffet særlige forholdsregler med henblik p A at fremme den fulde
og effektive ligestilling af det tyske mindretal, jf den nedenfor under artikel 5, stk. 1, omtalte ordning
vedrarendé-sïisættelse af ligestillede sognepræster inden for folkekirken i de Senderjyske kobsstæder.
Pi grundlag af denne ordning og den i evrigt under artikel 5, stk : 1, beskrevne ordning er der fuld og
effektiv ligestilling mellem personer, der tilhorer detityske mindretal og personer, der tilhorer flertal-
let, og Danmark har derfor ikke i pvrigt fandet grundlag for aYiva:rksætte yderligere særlige forholds-
regler pfi dette omride. -

Artikel5 = - °

1. Parterne forpligter sig til at fremme betingelserne, der er nadvendige for, at personer, der
tilherer nationale_miâdretal, kan vedligeholde, og udvikle deres kultur og bevare de vigtigste
elementer af deres idëntitet, især deres religion, sprog, traditioner og kulturelle arv .
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2. Uden at det skal have indvirkning pi forholdsregler, der tages i medfor af deres almindelige
integrationspolitik, skal parterne afsti fra at fore en politik eller gennemfoi•e nogen praksis, der
gar ud p$ at assimilere personer, der tilhorer nationale mindretal, imod deres viije og skal be-
skytte disse personer mod enhver handling, der sigter mod sztdan assimilation.

Det har ikke va:ret nedvendigt at ændre lovgivningen i Danmark som felge af ratifikationen af artikel
5, idet der i forvejen eksisterer sadanne betingelser for det tyske mindretal i Senderjylland som forud-
sat i stk. 1, ligesom mindretallet i forvejen nyder den beskyttelse som stk . 2 forudsætter .

Stk. 1

Religion

Langt de fleste af de personer, som herer til det tyske mindretal i Sonderjylland, er i trosmæssig hen-
seende evangelisk-lutherske . De er enten medlemmer af den danske folkekirke eller tilharer en af de
tyske frimenigheder i Senderjylland . Hensynet til den kirkelige betjening af denne del af mindretallet
har siden genforeningen i 1920 været tilgodeset gennem den kirkelige lovgivning . Det bemærkes i
denne forbindelse, at de tyske frimenigheder i Senderjylland udgor en del af de Nordslesvigske evan-
gelisk-lutherske menigheder under den Nordelbische Kirche i Nordtyskland og saledes kan virke i
sammenha;ng med menighederne syd for grænsen . Det tyske mindretals særlige interesse i at pleje
bl.a. sine religiose forbindelser med Tyskiand er anerkendt i afsnit II, pkt. 8, i den nedenfor under
artikel 18, stk. 1, omtalte Kebenhavn-erkla:ring .

Den kirkelige lovgivning omfatter bortset fra de evangélisk-lutherske frimenigheder ikke trossamfund
uden for folkekirken. Personer fra det tyske mindretal, der tilharer en af de evangelisk-lutherske fri-
menigheder, nyder samme ret som resten af landets borgere til at praktisere deres tro, jf. Grandlovens
§ 67 (appendiks nr . 4) .

Ved kgl. resolution af 15 . december 1920, jf. Kirkeministeriets bekendtgorelse nr . 400 af 23. august

1921 (appendiks nr. 11),blev det bestemt, at der i byeme Haderslev, Aabenraa, Senderborg og Ten-
der skulle va're ansat to ligestillede sognepræster for henholdsvis den danske og tyske menighed in-
den for folkekirken. Denne ordning er fremdeles gældende . De to pra;ster er i deres embedsgerning
uafhængige af hinanden og aflonnes pfi samme mfide som andre proester i folkekirken . Medlemmer af
den danske og tyske menighed kan frit vælge, hvem âf pra;sterne de ensker at blive betjent af. Der

henvises til bekendtgorelsens § 3 .

Et medlem af en menighed inden for folkekirken har, jf . § 9, stk. 1, i lov om bestyrelse og brug af
folkekirkens kirker m .m., ret til at fâ den lokale sognekirke stillet til rfidighed ti l

1 . udforelse af kirkelige handlinger ved en praest i folkekirken, der ikke er ansat ved kirken o g

2. til foretagelse af ægtevielse eller begravelse ved en præst for en evangelisk-lutherske frimenighed
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Et medlem af sognemenigheden med tilknytning til det tyske mindretal vil s âledes have ret 61 at fâ
foretaget œgtevielse eller begravelse i sin egen sognekirke ved en pra:st i de tyske frimenigheder i
Sendeqylland.

Ifelge samme lovs § 8 vil mindst 10 af sognemenighedens medlemmer kunne fâ sognekirkens stillet
til râdighed til afholdelse af gudstjeneste ve d

1 . en anden praest i folkekirken end den eller de præster, der er ansat ved kirken,

2 . en præst for en evangelisk-luthersk frimenighed elle r

3. en præst for en evangelisk-luthersk menighed uden for Danmark .

Det tyske mindretal kan s$ledes ifalge lovgivningen under visse betingelser f i atholdt gudstjenester i
folkekirkens kirker ved evangelisk-lutherske præster fra Tyskland . Anmodninger om brug af sogne-
kirker til gudstjenester og kirkelige handlinger skal fremsættes over for menighedsradet .

Medlemmer af sognemenigheden, der herer til det tyske mindretal, har p$ lige fod med de evrige
medlemmer af menigheden valgret til og er ligeledes valgbare til menighedsrâd i overensstemmelse
med reglerne i lov om valg til menighedsràd (appendiks nr . 12) .

Tyske frimenigheder i Sendeqylland sidesfilles med de d anske evangelisk-lutherske fr imenigheder i
henseende til brug af folkekirkens kirker, jf. lov om bestyrelse og brug af folkekirkens kirker m .m. §§
14 og 15 (appendiks nr. 13). Biskoppen k an ifelge loven tillade, at en folkekirkelig kirke stilles til
râdighed for bl .a. en tysk frimenighed, hvis anmodning om brug af kirken er fremsat af mindst 10
medlemmer af fr imenigheden med bopa;l i sognet, og hvis frimenighedens brug af kirken ikke vil
hindre de folkekirkelige menigheders brug af kirkenï Efter forh andling med menighedsràdet udfærdi-
ger biskoppen et regulativ om frimenighedens brug af kirken .

Specielt med hensyn til de tyske frimenigheders brug af folkekirkens kirker kan det oplyses, at bi-
skopperne over Ribe og Haderslev stifter har godkendt, at der holdes gudstjenester p â tysk ved frime-
nighedemes gudstjenester og kirkelige handlinger, og at frimenighedeme anvender den Nordelbiske
kirkes lære og ritus . De omtalte regulativer for evangelisk-lutherske frimenigheders brug af folkekir-
kens kirker indholder regler om, at frimenigheden hblder gudstjeneste p â forud fastsatte tidspunkter
pâ bestemte sendage i hver mâned, gudstjeneste i forbindelsé med de kirkelige hmjtider, hvortil kom-
mer konfirmationsgudstjenester. Ifelge regulativeme kan de enkelte frimenigheder anvende kirken til
a:gtevielser og begravelser. -

Ifelge grundlovens § 4 er den evangelisk-lutherske kirke den danske folkekirke og understottes som
sAdan af staten. Andre trossamfund modtager ikke ekonomisk stotte fra staten . PA den anden side har
medlemmer af andre trossamfund i modsa;tning til medlemmer af folkekirken ret til ved opgorelsen
af den skattepligtige indkomst at fradrage ydelser til deres respektive trossamfund .

Lovgivningen forudsa;tter, men opregner ikke specielt godkendte trossamfund (religioner) . Der ved-
lægges en liste over de trossamfund, der efter ansagning er godkendt af den danske stat (appendiks
nr. 14). Efter § 16 i lov om a:gteskabs indghelse og oplasning (appendiks nr . 15) kan kirkelig vielse
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finde sted inden for 1 . folkekirken, 2 . de anerkendte trossamfund, og 3 . andre trossamfund, der har
præster, som af kirkeministeren er bemyndiget til at foretage vielser . I medfar af denne bestemmelse
har Kirkeministeriet siden lovens ikrafttræden i 1970 lebende bemyndiget præster for de tyske frime-
nigheder i Senderjÿlland til at foretage vielser med borgerlig gyldighed .

Ifelge lov om bestyrelse og brug af folkekirkens kirker m .m. § 17 er kirkesproget dansk, men biskop-
pen kan tillade anvendelse af fremmede sprog ved gudstjenester og kirkelige handlinger . I Kirkemini-
steriets bekendtgerelse nr. 400 af 23. august 1921 er det bl .a. fastsat, at ingen af præsterne i den dan-
ske og den tyske folkekirkemenighed i Haderslev, Aabenraa, Sonderborg og Tender er forpligtet til at
udfere embedshandlinger i andet sprog end det, som er præstens eget, og at den danske præst giver
konfirmandundervisning i det danske sprog og den tyske i det tyske sprog .

Som anfort er de kompetente myndigheder i relation til brug af folkekirkens kirker, dels biskopperne
over Ribe og Haderslev stifter som statslige regionale myndigheder dels menighedsrAdene, der er
folkevalgte organer .

De bestemmelser, der er omtalt ovenfor tilgodeser hensynet til, at det tyske mindretal kan bevare de-
res kirkelige sa:rpra:g. Danmark finder ikke anledning til at iva:rksætte yderligere konkrete eller gene-
relle foranstaltninger.

Sprog

De ordninger, der er omtalt nedenfor under artikel 9- 13 tilgodeser hensynet til, at det tyske mindre-
tal kan bevare deres sprog . Danmark finder ikke anledning til at iva:rksætte yderligere konkrete eller
generelle foranstaltninger .

For sh vidt angfir sproget ph Færaeme og i Grenland kan der henvises til det ovenfor under artikel 3
anforte .

Traditioner

De ordninger, der i relation til artikel 5, stk . 1, er omtalt vedrerende religion, kulturomrhdet, samt
sprog, tilgodeser tillige hensynet til, at det tyske mindretal inden for rammeme af lovgivningen kan
bevare deres traditioner. Danmark finder ikke anledning til at iværksætte yderligere konkrete eller
generelle foranstaltninger .

Kulturomridet

Afsnit II i den nedenfor under artikel 18, stk . 1, omtalte Kobenhavn-erklæring fastslhr felgende gene-
relle principper af speciel relevans for kulturomrfidet :
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Bekendelsen til tysk kultur er fri og mâ ikke bestrides eller efterpreves af myndighedeme. Den dan-
ske Regering anbefaler, at der inden for rammerne af de til enhver tid gældende regler for radioens
benyttelse tages rimeligt hensyn til det tyske mindretal . Det tyske mindretals saerlige interesse i at
pleje sine kulturelle forbindelser med Tyskland anerkendes .

Disse principper folges i praksis . Endvidere er det tyske mindretal ligestillet med andre borgere i for-
hold til den danske lovgivning pra Kulturministeriets omride . Rammekonventionen har derfor ikke
gjort det nedvendigt at gennemfmre specielle lova:ndringer eller andre foranstaltninger pA kulturom-
r6det med henblik p h at sikre, at det tyske mindretal kan vedligeholde og udvikle deres kultur og be-
vare deres kulturelle arv .

At det tyske mindretal er ligestillet med andre borgere i forhold til den danske lovgivning pfi kultur-
omrâdet vil sige, at mindretallet har adgang til kunstneriske uddannelser og mulighed for stratte til
aktiviteter i henhold til de generelle regler i blandt andet musikloven, teaterloven og museumsloven .

Den praktiske administration af lovgivningen pa kulturomrâdet er efter det sàkaldte "arms-lœngde-
princip" i videst muligt omfang lagt ud til institutioner, râd, nœvn, organisationer m .v. Hertil kom-
mer, at de kulturelle aktiviteter i lokalomrAdeme i vidt omfang stattes ud fra lokale, kommunale
overvejelser, blandt andet i henhold til de almindelige kommunalretlige grundsætninger om kommu-
ners opgavevaretagelse (kommunalfuldmagtsreglerne) . Det folger af kommunalfuldmagtsregleme, at
kommuner og amtskommuner uden hjemmel i skreven lov lovligt kan varetage opgaver med henblik
p$ etablering og opretholdelse af borgemes mulighed for aktiviteter p â det kulturelle omrâde, herun-
der ved at kommunen eller amtskommunen yder stotte til arrangementer og aktiviteter af generel op-
lysende og kulturel karakter .

Kommunale myndigheders decentrale forvaltning af kulturomrâdet er i de senere Ar p â forsogsbasis
segt yderligere forstærket ved lov om regionale kulturforseg (appendiks nr . 16) . Lovens form6l er at
give sterre dispositionsfrihed p à det regionale/lokale niveau i forhold til arten af aktiviteter og res-
sourcer, og at skabe grundlag for at konkrete indsatser p â kulturomràdet i hsjere grad tilpasses de
forskellige lokale forhold og behov . Loven giver kultumrinisteren mulighed for at indgâ 3-àrige afta-
ler med en forsegsregion (en amtskommune, en sterre primærkomrnune eller en gruppe af kommu-
ner) . I disse aftaler kan visse bestemmelser i blandt andetlovene om musik, teatre og museer fraviges,
og regionen modtager i forsegsperioden en drlig rammebevilling til de kulturelle aktiviteter, der er
omfattet af forsmgsaftalen .

En sàdan forsegsaftale er blandt andet indgâet mellem Kulturministeriet og Senderjyllands Amts-
kommune for perioden 1 . januar 1997 til 31 . december 1999 (appendiks nr. 17 og 18). Det saerlige
ved aftalen med Sendeqylland er, at den i kapitel 2 og 4.4 indeholder bestemmelse om intensiveret
samarbejde mellem danske og tyske institutioner m .v. p$ begge sider af gra:nsen. Forslag fra de to
mindretal til grœnseoverskridende projekter vil derfor ogsâ kunne tages i betragtning .
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Det tyske mindretal har oplyst, at mindretallet i 1998 i henhold til forsegsaftalen har modtaget et til-
skud pi 50.000 Dkr. til to koncertrækker.

Hertil kommer, at der af Kulturministeriets andel i tips- og lottomidlerne Arligt ydes en generel bevil-
ling pi 50 .000 Dkr. til det tyske mindretals kulturelle aktiviteter .

For ogs$ at fremme en effektiv ligestilling pg biblioteksomrfidet ydes der i henhold til § 16, stk. 1, i

lov om Folkebiblioteker m.v. et særligt statsligt tilskud p fi ca. 2,3 mio. Dkr. itrligt til det tyske min-

dretals biblioteksvæsen (appendiks nr. 19) . Tilskud ydes ogsh fra amtskommune og primærkommuner
- disse tilskud udgjorde ifolge oplysninger fra det tyske mindretal i 1998 378 .000 Dkr . fra Sonder-

jyllands Amtskommune og 321 .021 Dkr . fra kommuneme i Sonderjyllands Amt . Det tyske mindretals

biblioteksvæsen har et centralbibliotek, tre kommunebiblioteker og tre mobile biblioteker . Samlingen

er pA ca. 200 .000 bwger fra tysk litteratur.

Stk. 2

Der er ikke iværksat forholdsregler eller forekommet handlinger, der gar ud p h at assimilere med-

lemmer af det tyske mindretal mod deres vilje .

For sg vidt angdr den generelle danske integrationspolitik, der ikke har betydning for det tyske min-
dretal i Senderjylland, henvises til nedenstiende uddrag fra Indenrigsministeriets bidrag til Danmarks

4. periodiske rapport i henhold til FN-konvention om borgerlige og politiske rettigheder, der vedlæg-
ges i sin helhed (appendiks nr. 20) . Uddraget vedrerer artikel 2 og 12 i FN-konvention om borgerlige

og politiske rettigheder.

Folketinget vedtog den 26 . juni 1998 lov om integration af udlændinge i Danmark (integrationslov),
der tra:der i kraft den 1 . januar 1999 (appendiks nr. 21) .

Loven er den ferste egentlige integrationslov i Danmark, idet der ikke tidligere har va;ret et særligt

samlet regelsæt p i dette omrfide .

Den overordnede milsætning med loven er, at flygtninge og indvandrere skal blive ydende medlem-
mer af det danske samfund p$ lige fod med danske statsborgere . Dette skal ske ved, at integrations-

indsatsen udvides betydeligt bhde kvantitativt og kvalitativt . Herudover indebærer loven, at bAde

flygtninge og indvandrere skal modtage integrationstilbud . Efter de hidtil gældende regler omfatter

integrationsindsatsen kun flygtninge .

Den forventede hovedvirkning af loven er, at nyankomne udlændinge kommer i beskæftigelse sA
hurtigt som muligt, og loven indeholder bAde for den enkelte udla;nding og for myndighedeme en

ra:kke muligheder og incitamenter, der vil vaere fremmende herfor .

Det har endvidere været et form$1 med integrationsloven at skabe en mere jævn geografisk fordeling
af udlændinge i Danmark .
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Ved integrationsloven omlægges ansvaret for integrationsindsatsen fra staten/Dansk Flygtningehjælp
ti1 kommuneme. Kommuneme vil sTaledes fâ det overordnede ansvar for varetagelsen af de enkelte
elementer i integrationsindsatsen, herunder for boligplacering, for tilrettelæggelse af introduktions-
programmer og for udbetaling af ydelser.

Boligplaceringen sker p h baggrund af en ordning, hvorefter der som udgangspunkt skal aftales eller
fastsættes kvoter, der angiver, hvor mange flygtninge og flygtningelignende personer, der skal bolig-
placeres i de enkelte kommuner. Ordningen indebærer, at samtlige landets kommuner skal være med
til at skaffe boliger til flygtninge .

Efter integrationsloven kan flygtninge, der deltager i et introduktionsprogram, flytte ti1 en anden
kommune og fortsætte introduktionsprogrammet i denne kommune, hvis kommunalbestyrelsen i til-
flytningskommunen godkender at overtage ansvaret for programmet . Kommunalbestyrelsen er for-
pligtet til at overtage ansvaret for programmet, hvis flytningen er af væsentlig betydning for den p â -
gaeldendes integrationsforleb, eller hvis sa:rlige personlige forhold i evrigt taler herfor .

Flytning er eksempelvis af voesentlig betydning, hvis en udlænding opnâr beskæftigelse, virksom-
hedspraktik eller optages p$ en uddannelsesinstitution i en anden kommune, hvortil der ikke umid-
delbart er transportmuligheder. Ogsâ sygdom blandt nære pârerende eller en eventuel ægtefa lles in-
tegrations-, arbejds- eller uddannelsesmuligheder vil være at anse for personlige forhold, der kan fere
til, at en anden kommune skal overtage ansvaret for introduktionsprogrammet . Tilflytningskommu-
nen kan sâledes kun under visse betingelser nægte at overtage ansvaret for en tilflyttende flygtnings
introduktionsprogram .

Hvis en flygtning flytter, uden at kommunalbestyrelsen i tilflytningskommunen godkender at overta-
ge ansvaret for introduktionsprogrammet, kan der ske nedsættelse eller ophor af introduktionsydelsen .
I den forbindelse er det afgorende, at introduktionsydelsen er en del af det samlede tilbud om hja ;lp til
integration. Det er sfiledes en betingelse for at fâ ydelsen, at man opfylder de krav, som stilles i loven .
Kommunen skal desuden ved den konkrete afgorelse om nedsættelse af ydelsen tage hensyn til grun-
den til, at den p$ga:ldende er flyttet, og til behovet for fortsat at modtage ydelsen .

Lovens bestemmelser om boligplacering er nedvendige for at realisere lovens formâl om en jœvn
geografisk fordeling af udlaendinge og for at sikre en sammenhaengende og effektiv integrationsind-
sats. Det er endvidere af va;sentlig betydning for kontinuiteten og sammenha:ngen i den enkelte
flygtnings integrationsforlob, at flygtningene bliver boende i den samme kommune, sâ længe intro-
duktionsprogrammet leber .

For at sikre at den konkrete anvendelse af regleme ikke kommer i strid med rettighedeme i FN-
konventionen om borgerlige og politiske rettigheder, erder bide i lovens tekst og bema:rkningerne
hertil angivet, hvilke kriterier der skal ligge til grund for afgorelser om at fortsætte introduktionspro-
gram og for at nedsætte introduktionsydelsen. Det er i denne forbindelse afgerende, at kommuneme
har pligt til at vælge den mindst indgribende foranstaltnin g i forhold til den enkelte flygtning. Lovens
udformning sikrer s~aledes, at der proportionalitet mellem lovens formAl og den enkelte afgorelse .
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Efter integrationsloven skal nyankomne udla:ndinge, der er fyldt 18 dr og omfattet af integrationslo-
ven, tilbydes et introduktionsprogram, der tilrettelægges af den ansvarlige kommune . Introduktions-
programmet har en varighed p$ op ti13 $r.

I henhold til integrationsloven tilbydes flygtninge og indvandrere, der ikke er selvforsergende, eller
som ikke forsorges af andre i introduktionsperioden, en særlig introduktionsydelse .

Introduktionsydelsen er i sit udgangspunkt lavere end den almindelige kontanthja:lp, der vil blive
ydet til udlændinge, som efter udlobet af introduktionsprogrammet ikke mitte va ;re i stand til at for-
sorge sig selv. Til genga;ld er introduktionsydelsen indrettet sfiledes, at den ikke reduceres sA kraftigt
som den almindelige kontanthja:lp, efterhAnden som modtageren gradvis kommer ind p i arbejdsmar-
kedet. Dette betyder, at introduktionsydelsen kan være hejere end den almindelige kontanthjælp i
situationer med deltidsbeskæftigelse .

Efter integrationsloven skal der oprettes integrationsrâd i de kommuner, hvor flere end 50 personer
anmoder herom. Integrationsradene kan afgive vejledende udtalelser om den almindelige integrati-
onsindsats i kommunen og om de introduktionsprogrammer, der tilbydes af kommunalbestyrelsen .
Udtalelserne offentliggeres .

Medlemmeme af integrationsrhdet udpeges af kommunalbestyrelsen blandt medlemmer af lokale
flygtninge- og indvandrerforeninger eller andre tilsvarende personer og blandt personer med tilknyt-
ning til arbejdsmarkedets parter og skolebestyrelser m .v .

Artikel 6

1. Parterne skal tilskynde til en atmosfære af tolerance og interkulturel dialog og tage effektive
forholdsregler for at fremme den gensidige respekt og forstAelse og samarbejde mellem alle
personer, der bor pi deres territorium, uden hensyn til disse personers etniske, kulturelle,
sproglige eller religiose identitet, isa'r inden for omrfiderne uddannelse, kultur og medierne .

2. Parterne forpligter sig til at tage passende forholdsregler for at beskytte personer, som kan
være genstand for trusler eller handlinger, der indebærer forskelsbehandling, £endtlighed eller
vold som fslge af deres etniske, kulturelle, sproglige eller religiose identitet .

Stk. 1

UddannelsesomrAdet

Efter § 1, stk. 3, i lov om folkeskolen (appendiks nr. 22) er folkeskolens formil bl .a. at gore eleveme
fortrolige med dansk kultur og bidrage til deres forstielse for andre kulturer og for menneskets sam-
spil med naturen. Skolen forbereder eleveme til medbestemmelse, medansvar, rettigheder og pligter i
et samfund med frihed og folkestyre. Skolens undervisning og hele dagligliv mA derfor bygge p d
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Artdsfrihed, ligeværd og demokrati . Den danske folkeskole er Wedes en væsentlig faktor, der tilkyn-
der til en atmosfære af tolerance og interkulturel dialog samt gensidig respekt og forstAelse og samar-
bejde mellem personer, der bor i Danmark .

Medieomr>3det

Inden for medieomridet kan der henvises til det nedenfor under artikel 9 anforte vedrerende public
servicestationerne Danmarks Radio og TV-2 samt disse stationers programvirksomhed .

Noevnet for Etnisk Ligestilling

Nævnet for Etnisk Ligestilling blev oprettet i 1993 med det formAl, at sorge for at sporgsmAlet om
etnisk ligestilling inddrages i flest mulige sider af samfundslivet samt at synliggore og modvirke for-
skelsbehandling mellem personer med dansk og anden etnisk oprindelse . I sommeren 1997 vedtog
Folketinget en ny lov om Nævnet for Etnisk Ligestilling, der p$ flere mAder styrkede Nævnets stilling
(appendiks nr. 23) .

Lova;ndringen medferer, at der nu er en lovhjemlet ret for nævnet til at afgive udtalelser om etnisk
forskelsbehandling. Na;vnet kan sAledes af egen drift eller efter anmodning udtale sig om generelle
spergsmfil om etnisk forskelsbehandling, herunder ogsA spergsmdl om forskelsbehandling af det ty-
ske mindretal . Det er hermed - som noget nyt - understreget, at nævnet pd baggrund af henvendelser
fra enkeltpersoner eller organisationer kan drefte problemstillinger inden for lovens rammer og frem-
komme med udtalelser. Nævnet kan i den forbindelse henstille til a;ndret praksis eller anbefale los-
ninger ph nærmere bestemte problemer. Nævnet kan udtale sig om forskelsbehandling i bhde offentlig
og privat sammenha:ng .

Sammensætningen af nævnet er ændret . Ved udarbejdelsen af loven blev der lagt vægt p fi , at det ved
sanunensætningen af nævnet blev sikret, at de etniske minoriteter, nir bortses fra fonnanden, skal
udgore halvdelen af nævnets medlemmer. Det tyske mindretal er ikke i ojeblikket repræsenteret i
nævnet .

Nœvnet har et sa:rskilt sekretariat. Sekretariatets ansatte antages og afskediges af indenrigsministeren
efter indstilling fra nævnets formandskab . Nævnets sekrétariat oprettes i egne lokaler . Disse ændrin-
ger er foretaget for at imedekonune en indstilling fra et ekspertudvalg, som nœvnet nedsatte i 1996,
samt for at understrege nævnets selvstændighed .

Stk. 2
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Det har ikke været nodvendigt at ændre lovgivningen i Danmark som felge af ratifikationen af artikel
6, stk. 2, idet det tyske mindretal i Danmark i forvejen nyder den beskyttelse, som artikel 6, stk . 2,
forudsætter .

Efter den danske straffelovs §§ 136 og 266 a er det strafbart offentligt at tilskynde til en forbrydelse
eller offentligt at fremsætte udtalelser, der tilstræber at fremkalde voldshandlinger eller ha;rværk (ap-
pendiks nr. 24) .

En trussel om at foretage en strafbar handling er endvidere strafbar efter straffelovens § 266, hvis
truslen fremsa;ttes pA en made, der er egnet til hos nogen at fremkalde alvorlig frygt for eget eller
andres liv, helbred eller velfærd.

Efter straffelovens § 266 b straffes den, der offentligt eller med forsæt til udbredelse i en videre kreds
fremsa:tter udtalelse eller anden meddelelse, ved hvilken en grappe af personer trues, forhânes eller
nedva;rdiges pâ grund af bl .a . race eller national eller etnisk oprindelse .

Bestemmelseme i straffeloven suppleres af lov om forbud mod forskelsbehandling pfi grund af race
m.v. (appendiks nr. 25). Efter denne lovs § 1 straffes den, som inden for erhvervsmæssig eller almen-
nyttig virksomhed nægter at betjene en person pk samme vilk$r som andre p i grund af bl .a. den pâ-
gældendes race eller nationale eller etniske oprindelse . Det er ligeledes strafbart at nægte at give en
person adgang pi samme vilk$r som andre til sted, forestilling, udstilling, sammenkomst eller lignen-
de, der er $ben for almenheden, pA grund af bl .a. den phgældendes race eller nationale eller etniske
oprindelse .

Straffelovens § 266 b og loven om forbud mod forskelsbehandling beskytter mod diskrimination m .v .
pfi grund af en persons race, hudfarve, nationale eller etniske oprindelse, tro eller seksuelle oriente-
ring. Denne afgrœnsning af beskyttelsessfæren, bortset fra beskyttelsen af den seksuelle orientering,
bygger p$ FN's konvëntion om afskaffelse af alle fomier for racediskrimination .

Om denne afgrænsning anferes i betænkning nr . 553/1969 om forbud mod racediskrimination, s . 12,
bl.a. felgende:

"Medens ordet 'race' henviser til den i antropologien foretagne inddeling af inenneskeslægten pâ
grundlag af arvelige egenskaber, henviser ordet 'etnisk' til en inddeling pfi grundlag af kulturelle ken-
detegn.

Ved'na6onal oprindelse' m$ formentlig forst9as enpersons tilharsforhold til en nation eller hans op-
rindelse i denne nations befolkning; der skal i denne forbindelse næppe udelukkende lægges vægt pâ
statsborgerforhold . "

Udtrykket "etnisk" i: strâffelovens § 266 b og i forskëlsbehandlingsloven anses p$ denne baggrund for
6lstra;kkeligt bredt til ogsfi at omfatte diskriminationm .v. som felge af en persons kulturelle og
sproglige identitet, j£ rammekonventionens artikel 6, stk: 2 .

De danske myndigheder er ikke bekendt med konkrete straffesager om overtrædelse af de refererede
bestemmelser, der har vedrart det tyske mindretal i Danmark. Endvidere har Bund deutscher
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Nordschleswiger oplyst, at foreningen ikke er bekendt med tilfa;lde, hvor personer i Danmark har
va:ret udsat for overgreb pâ grund af tilknytning til det tyske mindretal i Sonderjylland .

Bestemmelsen har ikke givet anledning til særlige gennemfarelsesforanstaltninger, ligesom der ikke
er aktuelle overvejelser om at foreslà ændringer i lovgivningen pâ dette omrâde .

Artikel 7

Parterne skal sikre respekten for re tten for enhver person, der tilherer et nationalt mindretal,
til forsamlingsfrihed i fredeligt ojemed, foreningsfrihed, ytringsfrihed og tanke-, samvittigheds-
og religionsfrihed .

Den danske grundlov indeholder i§§ 78 og 79 bestemmelser om forenings- og forsamlingsfrihed .
Disse to grundlovsbestemmelser finder ogsA anvendelse p fi det tyske mindretal i Danmark (appendiks
nr. 4) .

Endvidere er sdvel foreningsfriheden som forsamlingsfriheden beskyttet i Den Europa ;iske Menne-
skerettighedskonventions artikel 11 .

Artikel 7 har sâledes ikke nodvendiggjort a;ndringer af lovgivningen i Danmark. Der er ingen over-

vejelser om at a;ndre retstilstanden pd dette omr6de .

Til illustration af, at det tyske mindretal i Senderjylland frit kan danne foreninger, kan nævnes, at det
tyske mindretals hovedorganisation er Bund deutscher Nordschleswiger, (Forbundet af Tyske Nord-
slesvigere), som er beliggende i Aabenraa, og at der er talrige andre foreninger med specielle funktio-
ner. Det centrale kontor er Deutsches Generalsekretariat .

Formdlet og hensigten med Bund deutscher Nordschleswiger er at varetage det tyske mindretals kul-
turelle og politiske interesser i Danmark og samtidig at medvirke til en harmonisk udvikling i det
dansk-tyske graenseland . Bund deutscher Nordschleswiger varetager det tyske mindretals interesser i
forhold til de to landes parlamenter, regeringer og myndigheder samt offentligheden og holder kon-
takt med foreninger og kulturelle organisationer i Tyskland . Bund deutscher Nordschleswiger er ogs$
den organisatoriske rygrad i det nedenfor under artikel 15 omtalte Schleswigsche Partei .

Bund deutscher Nordschleswiger og de andre tyske foreningers aktiviteter er dels egenfinansierede,
dels finansieret via bidrag fra privatpersoner, foreniïiger og fonde samt i væsentlig grad via stotte fra
den danske stat og kommuner. Forbundsrepublikken Tyskland og Delstaten Schleswig-Holstein stiller
ligeledes betydelige belob til ridighed .

Det tyske mindretal har s$ledes oplyst, at mindretallets foreninger efter de forelobige budgetter til-
sammen i dr 2000 forventer at modtage 6 .263 .800 DM. eller 11,6 % af foreningernes indtægter i til-
skud fra danske kommuner, 17.632.800 DM. eller 32,7 % af foreningemes indtægter i tilskud fra den
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danske stat, mens Forbundsrepublikken Tyskland forventes at bidrage med 16 .400.000 DM. eller 30,4
% af indta:gterne og Delstaten Schleswig-Holstein forventes at bidrage med 2 .797 .800 DM. eller 5,2
% af indta;gterne. Egenfinanciering forventes tilsammen at udgore 10 .056.700 DM. eller 18,7 %,
mens donationer fra privatpersoner, foreninger og fonde m.v. forventes at udgere 766 .400 DM. eller
1,4 % af foreningernes indtœgter i 2000.

For sh vidt ang$r beskyttelsen af ytringsfrihed og religionsfrihed m .v. henvises til det nedenfor under
artikel 8 og 9 anferte .

Artikel 8

Parterne forpligter sig til at anerkende, at enhver person, der tilherer et nationalt mindretal,
har ret til at udove sin religion eller tro og til at oprette religiose institutioner, organisationer og
foreninger.

De nærmere regler om religionsfrihed i Danmark er indeholdt i grundlovens § 67 og § 70 (appendiks
nr. 4) og i Den Europœiske Menneskerettighedskonventions artikel 9 . Bestenvnelserne gælder ogsâ
for det tyske mindretal i Danmark. Det er almindeligt antaget, at bestemmelsen i grundlovens § 67
ikke blot beskytter den kollektive gudsdyrkelse, men ogsâ den individuelle adgang hertil .

Bestemmelsen har s$ledes ikke nodvendiggjort ændringer af retstilstanden i Danmark . Der er ingen
overvejelser om at ændre retstilstanden pâ det pfigældende omrfide .

Der henvises i mvrigt til det ovenfor under artikel 5 anferte .

Artikel 9

1 . Parterne forpligter sig til at anerkende, at reften til ytringsfrihed for enhver person, der til-
horer et nationalt mindretal, omfatter meningsfrihed og frihed til at modtage og meddele op-
lysninger og tanker_pi mindretalssproget uden indblanding fra offentlige myndigheder og
uden hensyn til landégraenser . Parterne skal inden forrâmmerne af deres lovgivningssystemer
sikre, at personer, der tilherer et nationalt mindretal, ikke bliver forskelsbehandlet med hensyn
til adgangen til medierne.

2. Stk. 1 skal ikke forhindreparterne i at kræve, at radio- og fjernsynsvirksomhed eller filmfo-
retagender kun mi drives i henhold til bevilling,der skal gives uden forskelsbehandling og pâ
grundlag af objektive kriterier .

3. Parterne mII ikke la:gge hindringer i vejen for at personer, der tilherer nationale mindretal,
kan oprette og bruge trykte medier . De skal inden for de juridiske rammer for radio- og fjern-
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synsdrift sâ vidt muligt og under hensyn til bestemmelserne i stk . 1 sikre, at personer, der tilho-
rer nationale mindretal, gives muligheden for, at de kan oprette og bruge deres egne medier .

4. Inden for rammerne af deres lovgivningssystemer skal parterne vedtage passende forholds-
regler med henblik pâ at lette adgangen til medierne for personer, der tilLorer nationale min-
dretal, og med henblik pâ at fremme tolerance og tillade kulturel pluralisme.

Stk. l og stk . 3, 1 . pkt.

Efter bestemmelsens stk . 1 omfatter retten til ytringsfrihed bl .a. "frihed til at modtage og meddele
oplysninger og tanker p$ mindretalssproget uden indblanding fra offentlige myndigheder og uden
hensyn tïl landegra:nser." Som anfort i Explanatory Report bygger denne del af besteminelsen pfi arti-
kel 10 i Den Europæiske Menneskerettighedskonvention.

Ytringsfriheden i Danmark er endvidere reguleret ved grundlovens § 77 (appendiks nr . 4) . . Beskyttel-
sen mod censur og andre forebyggende forholdsregler efter grundlovens § 77 gælder, uanset pâ hvil-
ket sprog ytringen fremsa:ttes eller modtages .

Det bema;rkes, at grundlovens § 77 ikke er til hinder for, at der efterfelgende skrides ind over for
ytringer, der er i strid med materielle regler, herunder straffeloven. Det forhold, at det er et nationalt
mindretal, der kommunikerer, eller at der kommunikeres pA et mindretalssprog, kan selvsagt ikke i
sig selv efter dansk ret danne grundlag for et indgreb .

Ratifikationen af konventionen har ikke i forhold til de rettigheder, der tilsikres af konventionens ar-
tikel 9, stk. 1, og stk. 3, 1 . pkt., nedvendiggjort a;ndringer af dansk ret, da det tyske mindretal i Dan-
mark i forvejen nyder den beskyttelse, som rammekonventionen p h dette punkt forudsætter. Der er
ingen overvejelser om at a:ndre retstilstanden pfi det pfigældende omrAde .

Stk. 2 og stk. 3, 2. pkt .

Med hensyn til adgangen til medierne âbner lov om radio- og fjernsynsvirksomhed mulighed for, at
selskaber, foreninger og lignende kan t$ tilladelse til at drive egen lokal radio- og fjernsynsvirksom-
hed (appendiks nr. 26). Desnden kan alle, der ikke har en sâdan lokal tilladelse, efter lovens kapitel 6
fâ tilladelse til radio- og fjernsynsvirksomhed .ved hjælp af satellit eller kabelanlæg . Nationale min-
dretal har sàledes pâ lige fod med alle andre mulighed for at etablere egne radio- og tv-stationer .

Som udgangspunkt er der mindst en sendemulighed til râdighed i hver kommune . Tilladelse udstedes
af et lokalt nœvn, der skal have en alsidig repræsentatiorn af det lokale foreningsliv . For at det samlede
mediebillede kan blive sâ alsidigt som muligt, er det praksis at flere tilladelsesindehavere deles om
sendemulighederne.

Danmarks Radio(DR) og TV-2, heninder regionale radio- og tv-stationer, er public service institutio-
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ner. Heri ligger en forpligtelse til at betjene hele befolkningen og at lægge afgorende vægt p â infor-
mations- og ytringsfriheden. Programmeme skal omfatte nyhedsformidling, oplysning, underholdning
og kultur, og der skal efler § 7 og § 18 i lov om radio- og fjemsynsvirksomhed tilstræbes kvalitet,
alsidighed og mangfoldighed .

I Syd- og Sendet jylland driver Danmarks Radio "Radio Syd" og TV 2'"I'V-Syd" . Det tyske mindre-
tal er repræsenteret i b fide Radio Syd's amtsprogramrAd og i TV-Syd's repræsent antskab.

Bâde Radio Syd og TV-Syd beska ftiger sig regelmœssigt med det tyske mindretals forhold i pro-
gramvirksomheden. Herudover har Radio Syd et ugentligt program "Grænsel and" med emner og
portræ tter fra grænselandet, herunder det tyske mindretal i Senderjylland og det danske mindretal i
Sydslesvig . En gang om mkneden sendes programmet "Grænsel and Europa" landsdœkkende pâ DR's
program 1 . Det tager udgangspunkt i medet mellem dansk og tysk og debatterer s$vel nationale som
europœiske spergsmâl . En repræsentant fra det tyske mindretal har gennem flere âr været fast debat-
deltager i programmet . TV-Syd har ja;vnligt udsendelser og indslag om graenseemner og om det tyske
mindretals forhold . Sammen med NDR i Kiel produceres og udsendes et fælles d ansk/tysk magasin-
program "Hierher" af ca . 1 times varighed .

Stk. 4

Det tyske mindretal udgiver det tysksprogede dagblad "Der Nordschleswiger", der stettes af Deut-
scher Presseverein. Ogsâ kalendere og andre publikationer udarbejdes af nvndretallets organisationer .
Mindretallet ser intet behov for yderligere aviser eller dagblade, da beboerne i omràdet har mulighed
for at modtage adskillige tyske TV- og radiokanaler samt abonnere pâ tyske aviser og ugeblade .

Ved lov om ekonomisk bistand til dagspressens finansieringsinstitut (appendiks nr . 27) fra 1984, æn-
dret i 1997, er der gennemfert muligheder for at yde ekonomisk stette til dagblade . Ordningen admi-
nistreres af Dagspresseris Finansieringsinstitut, som er en selvejende institution, hvis medlemmer
udgeres af de danske dagblade . Finansieringsinstituttet har som overordnet formâl at sikre et sterre og
varieret udbud af aviser end markedsvilk$rene i sig selv ville fere til, fordi det anerkendes at aviserne
har en saerlig betydning for samfundet, demokratiet og ytringsfriheden . Tilskud, der kan ydes uanset
medlemskab, kan iflg . lovens § 3 anvendes til opferelse, ombygning, udvidelse m .v. til anlæg til avis-
fremstilling og distribution, produktudvikling og markedsforskning, planlægning af nye blade, fman-
siering og etablering af nye dagblade, til ekonomisk sanering og udviklingsstatte.

Det kan oplyses, at dagbladet Der Nordschleswiger i perioden fra instituttets start har modtaget stette
fire gange og herved har modtaget stotte pâ i alt 820 .000 Dkr .

Et udvalg nedsat under Forskningsministeriet har i betænkningen "Information til tiden", side 51 (ap-
pendiks nr. 28), anbefalet, at det offentliges medievalg tilrettelægges nuanceret og med omtanke . Det
anferes, at det offentliges valg af inedier og kommunikationskanaler alene ber ske ud fra professio-
nelle kriterier for, hvordan man bedst muligt n$r m$lgruppen inden for de givne ekonomiske rammer .
Det vil blandt andet sige at man tager hensyn til borgere, der ikke benytter de store landsdækkende
medier.
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Det er endvidere fastslâet i afsnit II, pkt . 7, i den nedenfor under artikel 18, stk. 1, omtalte Kaben-
havn-erklæ ring, at der ved offentlige bekendtgerelser skal tages rimeligt hensyn fil det tyske mindre-
tals dagblade .

Artikel 10

1. Parterne forpligter sig til at anerkende, at enhver person, der tilhorer et nationalt mindretal,
har ret til frit og uden indblanding at bruge sit n►indretalssprog privat og offentligt, mundtligt
s$vel som skriftligt.

2. I omràder, der traditionelt eller i et storre antal bebos af personer, der tilhorer nationale
mindretal, skal parterne, hvis disse personer anmoder derom, og sâfremt en s3dan anmodning
svarer til et virkeligt behov, sa vidt muligt soge at sikre betingelserne, som vil gore det muligt at
bruge mindretalssproget i forholdet mellem disse personer og de administrative myndigheder .

3. Parterne forpligter sig til at garantere retten for enhver person, der tilherer et natlonalt
mindretal, til omgIIende at blive underrettet pi et sprog, som han eller hun forstir, om grunde-
ne til hans eller hendes anholdelse og om karakteren og firsagen til enhver sigtelse imod ham
eller hende, og til at forsvare sig pa dette sprog, om nodvendigt med vederlagsfri bistand af en
tolk.

Stk. 1

Det er allerede i afsnit II, pkt . 1, i den nedenfor under artikel 18, stk. 1, omtalte Kobenhavn-erklæring
fra 1955 fastsl#et, at personer, der tilhmrer det tyske mindretal i Danmark og deres organisationer,
ikke mfi hindres i, i tale og skrift, at benytte det sprog, de foretrækker .

Bestemmelsen har ikke nadvendiggjort a;ndringer af lovgivningen i Danmark, idet det tyske mindre-
tal i Danmark i forvejen nyder den beskyttelse, som rammekonventionens artikel 10 forûdsætter . Der
er ingen overvejelser om at ændre lovgivningen pâ dette omrAde .

Stk. 2

Det fastsl$s i afsnit II, pkt. 1, i den nedenfor under artikel 18, stk. 1, omtalte Kobenhavn-erklæring, at
anvendelsen af det tyske sprog over for domstolene og over for forvaltningsmyndighedeme retter sig
efter de herom i lovgivningen fastsatte forskrifter .

Den danske forvaltningslovs § 7 indeholder en generel pligt for danske forvaltningsmyndigheder til at
yde vejledning over for borgere i sager, hvor myndighedeme skal træffe en afgerelse over for de p$-
gældende. Bestemmelsen finder ogsg anvendelse pA nationale mindretal og udenlandske statsborgere .
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Bestennnelsen indebærer, at en dansk forvaltningsmyndighed i almindelighed mh sikre sig, at myn-
digheden er i stand til at forsti og blive forst$et af en fremmedsproget person, der retter henvendelse
til myndigheden om en sag, myndigheden skal tage under behandling . Om fomedent mA myndighe-
den stille tolkebistand til ridighed for den pAga:ldende (appendiks nr . 29) .

I forbindelse med forvaltningsmyndighedernes udovelse af andre former for forvaltningsvirksomhed
indeholder dansk ret en almindelig grundsætning om forvaltningens undersogelsespligt . Denne
grundsætning antages at forpligte en forvaltningsmyndighed til at vejlede en person p5 et fremmed-
sprog, herunder et mindretalssprog, nâr den pAgældende ikke behersker det danske sprog til-
strækkeligt godt.

Det bemaerkes, at medlemmeme af det tyske mindretal i Danmark ud over tysk ligeledes taler dansk.

Stk. 3

Efter rammekonventionens artikel 10, stk. 3, er Danmark forpligtet til at garantere en ret for med-
lemmer af et nationalt mindretal til omgàende at blive underrettet p â et sprog, som han eller hun for-
stdr, ved en anholdelse og ret til at forsvare sig p â dette sprog, eventuelt ved gratis tolkebistand .

Det fremg&r af Explanatory Report, at bestemmelsen bygger p A visse bestemmelser i Den Europæiske
Menneskerettighedskonventions artikel 5 og 6, og at artikel 10, stk . 3, ikke giver videre beskyttelse
end disse bestemmelser .

Artikel 10, stk . 3 har ikke nodvendiggjo rt lovændringer i Danmark . Det tyske mindretal i Danmark
nyder i forvejen den besky ttelse, som bestemmelsen forudsætter. Der har ikke vaeret foretaget sa:rlige
foranstaltninger i anledning af ratifi kationen af konventionen, idet medlemmerne af det tyske min-
dretal som nœvnt ovenfor ud over tysk ogsâ taler dansk. Der er ikke overvejelser om a'ndringer i lov-
givningen p$ dette omrâde .

Det bema:rkes, at den vejledning, der gives til anholdte, og som oplyser om den anholdtes mulighed
for at kontakte p$rerende, arbejdsgivere, advokat, la:ge og ambassade, ligeledes findes pâ tysk (An-
leitung fiir Festgenommene) (appendiks nr. 30) .

Artikel 11

1 . Parterne forpligter sig til at anerkende, at enhver person, der tilherer et nationalt mindretal,
har ret til at bruge sit efternavn (slægtsnavn) og fornavne pzX mindretalssproget og ret til offi-
ciel anerkendelse af dem, i overensstemmelse med reglerne herfor i deres lovgivningssystem.

2. Parterne forpligter sig til at anerkende, at enhver person, der tilhorer et nationalt mindretal,
har ret til pâ sit mindretalssprog at fremvise skilte, inskriptioner og andre meddelelser af privat
karakter, der er synlige for offentligheden .
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3. I omrider, der traditionelt bebos af et storre antal personer, der tilherer et nationalt mfn-
dretal, skal parterne inden for rammerne af deres lovgivningssystem, herunder eventuelt afta-
1er med andre stater, og under hensyn til deres saerlige forhold, soge at vise traditionelle sted-
navne, gadenavne og andre topografiske betegnelser beregnet for offentligheden ogsâ pâ niin-
dretalssproget, n3r der er et tilstrækkeligt behov for s$danne angivelser .

Stk. 1

Efter artikel 11, stk. 1, er Danmark forpligtet til at anerkende, at medlemmer af det tyske mindretal i
Danmark har ret til at bruge deres efternavn (slægtsnavn) og fornavn p A tysk, og at de har ret fil offi-
ciel anerkendelse af disse navne i overensstemmelse med dansk lovgivning .

Danske myndigheder anerkender i alle relationer det tyske mindretals navne, herunder bogstaverne ü
og b .

De na;rmere regler om navne findes i lov om personnavne (appendiks nr . 31) .

Efternavn erhverves ved fedsel eller adoption eller p à grundlag af a:gteskab. Herudover kan eftemavn
erhverves eller a;ndres ved anmeldelse til ministerialbogen (i Senderjylland personregisteret) eller
ved udfærdigelse af navnebevis .

Navnelovens § 2 opregner de tilfælde, hvor a^ndring af eftemavn kan ske ved anmeldelse . Eksempel-
vis kan man a;ndre et efternavn til et efternavn, som man tidligere har bâret, medmindre navnet blev
erhvervet pâ grundlag af a;gteskab. Anmeldelserne er gratis .

Efter navnelovens § 6 kan navnebevis udfærdiges p â et nyt efternavn, medmindre efternavnet falder
inden for en af de kategorier af navne, der nærmere er opregnet i bestemmelsen . Et udenlandsk efter-
navn, der er almindeligt kendt her i landet, kan sâledes ikke tillades som nyt eftemavn . Efter navnelo-
vens § 8 kan navnebevis uanset § 6 udfœrdiges i en række tilfaelde, hvor anseger har en sa:rlig til-
knytning til et efternavn . Eksempelvis kan navnebevis udfœrdiges pa et navn, der bæres eller har va ;-
ret bâret som eftemavn af en af ansagerens forœldre, bedstefora:ldre eller oldeforældre, medmindre
nanvet er erhvervet pâ grundlag af ægteksab . Udfœrdigelse af navnebevis koster 3000 Dkr .

Som fornavn mâ ikke va;lges et navn, der ikke er et egentligt fomavn, eller som k an blive til ulempe
for bamet, j£ navnelovens § 10, stk. 1 . Kirkeministeriét har udsendt en fortegnelse over godkendte
navne. I praksis godkendes tyske navne, selvom disse ikke er opfert pâ denne fo rtegnelse.

P$ den baggrund er der ikke taget særlige initiativer i forbindelse med ratifikationen af den nævnte
bestemmelse, og der er ingen overvejelser om at aendre lovgivningen pk dette omr$de .

Stk. 2
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Valget af sprog til brug pâ private skilte m .v. er efter dansk ret ikke undergivet begra;nsninger. Det
skal dog tilfejes, at retten til at opsætte skilte (pg et hvilket som helst sprog) i et vist omfang er be-
grænset af hensyn til fa;rdselssikkerheden og beskyttelsen af miljoet . Danmark finder ikke, at disse
regler giver anledning til særlige problemer for det tyske mindretal i Senderjylland . Danmark har
derfor ikke fundet anledning til prC dette omrâde at tage særlige forholdsregler som anfert i konventi-
onens artikel 4, stk. 2 .

Der kan oplyses fmlgende om lovgivningen om retten til at opsætte skilt e

Lov om naturbeskyttelse indeholder i§ 21 en bestemmelse om, at der ikke mâ opstilles friluftsrekla-
mer og mindre oplysningsskilte i det àbne land (appendiks nr. 32). Undtaget er visse virksomhedsre-
klamer opsat pA selve virksomheden. Der kan endvidere opsættes mindre oplysningsskilte ved virk-
somhedens indkersel . Der gælder særlige krav til skiltningens udformning og placering. Reglerne om
opsætning af mindre oplysningsskilte findes ogsâ i Miljo- og Energiministeriets bekendtgorelse nr .
573 af 25. juni 1992, hvor der er fastsat krav til sterrelse og farve p$ skilte . Regleme vedrerer ogsâ
reklamer pâ idrætsanlæg og midlertidig opstilling af reklamer til specielle idrætsarrangementer .

Bestemmelserne er under sta:rkt pres i disse $r p .g.a. den voksende anvendelse af reklamer til finan-
siering af arrangementer og aktiviteter . Regleme er ikke til hinder for, at teksten i reklamer eller min-
dre oplysningsskilte er skrevet p â andet sprog end dansk. Ren informationsskiltning af ikke konuner-
ciel karakter er ikke omfattet . Det ga:lder f.eks . informationstavler, vejledningsskilte om natur- og
landskabsforhold o .lign.

Regleme administreres af de enkelte amtsrâd . Amteme ferer tilsyn med, at regleme overholdes . Der
kan ikke dispenseres fra forbudet. Afgerelser om midlertidig opstilling af reklamer til specielle
idra;tsarrangementer samt pii idrætsanla;g kan dog pâklages til Naturklagenœvnet. Milje- og Energi-
ministeriet kan fastsœtte regler om amtemes administration, men træffer ikke selv afgorelse .

Reglerne administreres meget restriktivt . Reklamer opstillet i strid med reglerne krœves fjemet, og
anmeldes til politiet, hvis myndighedemes p$bud ikke felges . Der findes ikke statistiske oplysninger
om reglemes virkning .

Det felger endvidere af vejlovgivningen, at anbringelse af skilte p â vejareal kun kan ske med tilladel-
se fra den relevante myndighed (appendiks nr . 33 og 34) . Det felger af fœrdselslovens § 99, stk. 3, at
skilte o .lign., der kan ses fra vej, og som kan virke vildledende eller være til ulempe for fœrdslen, af
politiet kan forlanges fjemet . (appendiks nr. 35) .

Stk. 3

Det tyske mindretal i Senderjylland ta:ller et relativt lille antal medlemmer og lever relativt spredt
over regionen. Der eksisterer ingen aftale med Tyskland om brugen af tosprogede skilte med gade-
navne osv. i det dansk-tyske gra;nseland, og der er ingen tradition for brug af s$danne skilte .
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Endvidere er der ikke noget særligt behov for indfersel af tosprogede skilte, idet mindretallets med-
lemmer selv er tosprogede, og der er sâ vidt vides ikke fremsat begæring om et sâdant tiltag . Det skal
ogsâ tilfejes, at skilte er mindre overskuelige og la:sbare, nâr de gmres tosprogede . Hvis sâdanne skilte
rettes mod trafikanter, miX de derfor antages at have en negativ indflydelse p à færdselssikkerheden .

Artike11 2

1 . Parterne skal, hvis det er hensigtsmœssigt, tage forholdsregler inden for omràdet vedrorende
uddannelse og forskning med henblik pâ at fremme kendskabet til deres nationale mindretals
og flertallets kultur, historie, sprog og religion .

2. I denne forbindelse skal parterne bl .a. give passende muligheder for læreruddannelse og ad-
gang til laereboger og lette kontakter mellem studenter og lærere fra forskellige samfund .

3. Parterne forpligter sig til at fremme lige muligheder for adgangen til uddannelse p i alle ni-
veauer for personer, der tilhorer nationale mindretal.

Det har ikke vaeret nodvendigt at ivœrksœtte yderligere konkrete eller generelle foranstaltninger som
felge af ratifikationen af artikel 12, idet Danmark i forvejen har iværksat s$danne foranstaltninger
med henblik pà at fremme kendskabet til b$de det tyske mindretals og flertalsbefolkningens kultur,
historie, sprog og religion, som bestemmelsen forudsætter .

Stk. 1

UndervisningsomrAdet

I folkeskolen er faget tysk et tilbudsfag fra 7 . klasse. Formâlet med undervisningen i tysk er, at ele-
veme tilegner sig kundskaber og færdigheder, sAledes at de kan forstd talt og skrevet tysk og kan ud-
trykke sig mundtligt og skriftligt . Undervisningen skal samtidig udvikle elevernes bevidsthed om tysk
sprog og sprogbrug samt om sprogtilegnelse . Undervisningen skal give eleverne indsigt i kultur- og
samfundsforhold i tysktalende lande og derved styrke deres internationale forstâelse af egen kultur, j f
bekendtgerelse nr. 482 af 6 . juni 1994, § 17 (appendiks nr . 36) . Der kan endvidere henvises til det
ovenfor under artikel 6, stk. 1, anferte om folkeskolens formAlsparagraf .

Aktiviteter p$ forskningsomridet

Institut for grænseregionsforskning er en selvejende institution med hjemsted i Aabenraa . Det blev
oprettet i 1976 ved et samarbejde mellem staten og Sonderjyllands Amt som en fralge af Danmarks
medlemskab af EF .
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Instituttet driver samfundsvidenskabelig og humanistisk forskning og formidler information om pro-
blemer i grænseomrhder, specielt i Europa. Hovedva:gten er lagt p h den dansk-tyske grænseregion .

Bestyrelsen bestAr af repræsentanter for Senderjyllands Amtsrâd, Forskningsministeriet, Det Humani-
stiske Forskningsr$d og Det Samfundsvidenskabelige Forskningsrâd . Udgifteme ved instituttets drift
da:kkes ved tilskud fra Forskningsministeriet, Sendeqyllands Amtsrfid og fra anden side . Forsk-
ningsministeriet yder i 1999 ca . 2,5 mill . Dkr. i tilskud til instituttets drift .

Institut for gra:nseregionsforskning har i forbindelse med dets forskningsinitiativer inden for omrâ-
deme historie, sprog og kultur vedrorende det tyske mindretal i 1998 udgivet en række arbejder, som
er opregnet i vedlagte liste (appendiks nr. 37) .

Desuden arbejdes der lebende med at fremme initiativer i arbejdsgruppen "Sprogkontakt" inden for
udforskningen af det tyske mindretal .

Europa;isk Center for Mindretalsspmrgsm fil (ECMI) er oprettet i samarbejde mellem Danmark, For-
bundsrepublikken Tyskland og delstaten Slesvig-Holsten. ECMI, der er placeret i Flensborg, er op-
rettet som en selvejende institution i henhold til tysk lov . Bestyrelsen bestgr af 3 danske og 3 tyske
medlemmer og blev udvidet i 1997 med 3 medlemmer, som repra:senterer EU-systemet. Danmark har
formandsposten.

ECMI har ril formâl at beskæftige sig med sp,ergsmâl og problemer omkring mindretal og flertal i et
europœisk perspektiv, gennem forskning, information og râdgivning . ECMI skal sâ vidt muligt sam-
arbejde og ud,ave sin virksomhed som en del af et netværk, der omfatter andre forskningsinstitutioner
i Europa.

I 1996 blev der afsat 5,0 mio. Dkr . til etablering, og centrets grundbevilling finansieres ligeligt mel-
lem Tyskland og Slesvig-Holsten pA den ene side og Danmark p A den anden side. I 1999 er der fra
dansk side afsat ca . 2,7 mill . Dkr . til grundbevillingen .

ECMI har i juni 1998 atholdt en intemational konference i Flensborg vedrarende implementeringen
af rammekonventionen . Pà konferencen blev der udarbejdet en rœkke anbefalinger for at bidrage til
en hurtig og fuldsta:ndig implementering af konventionen .

Endvidere deltog ECMIs tidligere direktmr, Dr. Stafan Troebst, i 30. National Convention of the
American Association for the Advancement of Slavic Studies, Panel : "Europe and the Protection of
National Minorities", Boca Raton, Florida, den 24 . - 27. september 1998, hvor han præsenterede ar-
tiklen "The Council of Europe's Framework Convention for the protection of National Minorities
Revisited", som vil blive udgivet i The Helsinki Monitor. Endelig arrangerede ECMI sammen med
the Academy Sankélmârk et seminar "Minderheitenschutz in Europa. Innovationen im nationalen und
im V8lkerrecht", hvor et panel diskuterede implementeringen af rammekonventionen .

Syddansk Universitet er oprettet som en institution under Forskningsministeriet . Efter § 1, stk . 2, i
universitetsloven har en harjere uddannelsesinstitution til opgave inden for sine fagomr4der at drive
forskning og give videreghende uddannelse indtil det hajeste videnskabelige niveau . Den skal endvi-
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dere værne om forskningsfriheden og bidrage til at udbrede kendskab til videnskabens arbejdsmeto-
der (appendiks nr. 38) .

Syddansk Universitet, Dansk Center for Migration og Etniske Studier, har for tiden en tjekkisk ud-
vekslingsstuderende, der arbejder med et projekt om skoler og sprogundervisning for det tyske min-
dretal i Sonderjylland .

Stk. 2 og 3

I bestemmelserne om statens uddannelsessto tte er fastsat sa;rlige vilkâr for det tyske mindretal i

Danmark, idet der efter styrelsens na :rmere bestemmelse kan gives uddannelsesstette til uddannelser i

Tyskland, jf. § 50 i bekendtgorelse om statens uddannelsesstette indtil kandidatgrad eller magister-

konferensgrad (appendiks nr. 39) . I praksis gives der stmtte til uddannelser til bernehavepædagog,

lærer (hernnder gymnasielærer), præst og bibliotekar . Sto tten gives til hele uddannelsens normerede
studietid, mens der efter de almindelige regler kun gives ste tte i op til fire 9ar til uddannelser uden for

Norden .

Der henvises endvidere til det nedenfor under artikel 13 anforte .

Artikel 13

1. Inden for rammerne af deres uddannelsessystemer skal parterne anerkende, at personer, der

tilhorer et nationalt niindretal, har ret ffi at oprette og drive deres egne private undervisnings-

og uddannelsesinstitutioner.

2. Udovelsen af denne ret skal ikke medfore nogen okonomiske forpligtelser for parterne .

Stk. 1 og 2

Danmark har p h uddannelsesomr$det ikke foretaget sig noget ekstraordinært for at gennemfore ram-
mekonventionen, da konventionens betingelser allerede er opfyldt grundet den Arelange tradition for
at indarbejde det tyske mindretals rettigheder i dansk lovgivning . Det fastsl'as s9aledes i afsnit II, pkt .

3, i den nedenfor under artikel 18, stk. 1, omtalte Kebenhavn-erklæring, at almendannende skoler og
folkehojskoler som fmlge af det i Danmark gældende princip om undervisningsfrihed kan oprettes i
henhold til lovgivningen herom .

Friskoler og private grundskoler
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Lovgrundlaget for opfyldelsen af konventionens bestemmelse om mindretals ret til at oprette og drive
egne skoler, er lov om friskoler og private grundskoler m .v., ogsA kaldet friskoleloven (appendiks nr .
40) . Loven giver generelt meget fri adgang til at oprette skoler som selvejende institutioner med
statstilskud .

En fri grundskole skal give en undervisning, der stftr mhl med, hvad der almindeligvis kræves i folke-
skolen, jf lovens § 1 . Undervisningssproget er dansk, dog er det tysk i de tyske mindretalsskoler, jf
lovens § 2. Oprettelse af en fri grundskole skal anmeldes til kommunalbestyrelsen og til Undervis-
ningsministeriet, jf lovens § 8.

For at modtage statstilskud skal en fri grundskole yderligere opfylde en række betingelser, herunder :

- være selvejende uafhængig institution, hvis vedtægtsbestemmelser om styrelse og rakonomiske for-
hold godkendes af undervisningsministeren, og skolens midler mâ alene anvendes fil skolens skole-
og undervisningsvirksomhed, j f lovens § 5 .

- skolen skal have 28 elever pA 1 .-7. klassetrin - i det ferste og andet skolefir dog kun 12 og 20 elever .
Undervisningsministeren kan dog fravige elevtalskravene i særlige tilfælde, jf lovens § 19. Bestem-
melsen er anvendt til at give de tyske mindretalsskoler i Danmark en generel dispensation fra elev-
talskravet ned til 10 elever .

Statstilskuddet ydes ud fra antal af ârselever p$ en fri grundskole . Det gennemsnitlige tilskud pr . $r-
selev fastsa:ttes pà finansloven med udgangspunkt i den senest regnskabsopgjorte udgift pr . elev i
folkeskolen, der pris- og lmnreguleres op til finansâret . Siden 1995 har $rselevtaksten i de frie grund-
skoler va:ret 75 % af udgiften pr. elev i folkeskolen .

Efter lovens § 14 yder staten supplerende tilskud til tyske mindretalsskoler inden for en firlig bevil-
ling, der fastsættes p â finansloven. P$ finanslov 1999 er der optaget 3,8 millioner Dkr. til supplerende
tilskud til de tyske mindretalsskoler . Det Tyske Skole- og Sprogforbund (Deutscher Schul- und Spra-
chverein für Nordschleswig) fordeler tilskuddet til skoleme . Efter § 17 i bekendtgarelse om tilskud
m.v. til friskoler og private grundskoler m.v. skal det ekstra tilskud til de tyske mindretalsskoler da;k-
ke det særlige udgiftsbehov, som er nedvendigt for opretholdelse og sikring af det tyske mindretals
skolevæsen ved Deutscher Schul- und Sprachverein für Nordschleswig (appendiks nr . 41) . I udgifts-
behovet indgâr timer til den dobbelte modersmàlsundervisning (dansk og tysk), et sœrligt driftstilskud
til sikring af skolernes eksistens og andre mindretalsspecifikke ordninger, sâsom egen godkendt sko-
lepsykologisk ordning, egen godkendt ordning vedrarende uddannelses-, arbejdsmarkeds- og er-
hvervsorientering ("Berufsberatung") og en sa;rlig godkendt ordning vedrerende uddannelse af lærere
fra Tyskland i det tyske mindretals skolevæsen ("zweites Staatsexamen") .

Undervisningsministeren er averste myndighed. Herudover har Deutscher Schul- und Sprachverein
für Nordsohleswig efter § 14 i friskoleloven ansvar for at fordele det tilskud, som gives fra den dan-
ske stat til tyske mindretalsskoler.

Der findes i dag 15 tyske skoler i Danmark, som t$r statstilskud efter denne lov .
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Efterskoler

I Sendeqylland er der tillige en tysk efterskole . Lovgrundlaget er lov om folkehejskoler, efterskoler,
husholdningsskoler og hândarbejdsskoler og bekendtgerelse om tilskud m .v. til folkehojskoler, efter-
skoler, husholdningsskoler og hândarbejdsskoler (appendiks nr . 42 og 43) .

For at blive godkendt som fri kostskole skal skolen opfylde en række betingelser, herunder være en
selvejende institution, hvis vedtægtsbestemmelser om formil, styrelse og okonomi skal godkendes af
undervisningsministeren . Herudover stilles krav om skolekreds og til de fysiske rammer . Der henvi-
ses til lovens § 10. Form$let er nærmere beskrevet i lovens § 1 og § 3 . Eleven skal ved kursets be-
gyndelse have afsluttet 7 Ars skolegang eller være fyldt 14 fir, j f lovens § 14, stk . 2 .

Skolen skal have et mindstem dl af virksomhed for at være tilskudsberett iget, jf lovens § 14, stk . 1 og
§ 15, stk . 2 . Herudover stilles en række tilskudsbetingelser : Kurset skal gennemf.ores med et flertal af
elever, der er danske statsborgere eller sidestillede dermed . Dette gælder dog ikke for Den tyske Ef-
terskole, jf lovens § 15, stk. 4, og bekendtgerelsens § 10, stk. 2 . Undervisningen tilrettelægges for
danske elever og er normalt p A dansk, men denne betingelse gælder heller ikke for Den tyske Efter-
skole, jf bekendtgerelsens § 14, stk. 4 . Dvs. det tyske mindretal er tilgodeset tilskudsmæssigt, idet
eleverne kan indg$ i det tilskudsudlesende Arselevtal uden at der skal være et flertal af danske elever
og underv isningen kan være tilrettelagt for denne gruppe. Elevstottereglerne finder dog ikke anven-
delse ph udenlandske statsborgere .

Skolefritidsordninger

Staten yder herudover tilskud 61 skolefritidsordninger ud fra antallet af elever, der er indskrevet i
skolefritidsordningen fra skolens bornehaveklasse og 1 .-3 . klasse, jvf. § 15 i lov om friskoler og pri-
vate grundskoler. Belmbet pr. elev til skolefritidsordningen fastsa:ttes pâ finansloven og er p .t. 6.500
Dkr. Der er oprettet skolefritidsordninger p A 6 af mindretallets 15 grandskoler.

Private gymnasier

Det tyske mindretal har sit eget gymnasium i Aabenraa, der drives som privatgymnasium efter de
almindelige regler herom. Uddannelsen er principielt identisk med en dansk studentereksamen, sAvel
indholdsma;ssigt som kompetencemæssigt, bortset fra at eleverne har et hejere kompetenceniveau i
tysk . Uddannelsen anerkendes i bAde Danmark og Tyskiand .

De almindelige regler for private gymnasier kan sammenfattes s$ledes :

Undervisningsministeren kan godkende, at private opretter gymnasier, jf . § 7, stk. 1, i lov om gymna-
siet m.v. (appendiks nr . 44). Undervisningen p$ private gymnasier sker efter fuldstændig de samme
regler som undervisningen p fi amtskommunale gymnasier, jf. bekendtgerelser udstedt i medfor af lov
om gymnasiet . Undervisningsministeriet ferer tilsvarende tilsyn med undervisningen .
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I gymnasielovens § 7, stk . 5 - 9, fastsættes yderligere regler for private gymnasier, herunder bl .a . krav
om, at private gymnasieskoler skal va:re selvejende institutioner, at skolen i sit virke som selvejende
uddannelsesinstitution skal være uafhængig, og at skolens midler alene mA komme skolens skole- og
undervisningsvirksomhed til gode .

Staten yder en række tilskud til private gymnasier, jf gymnasielovens §§ 18 a - f. Det drejer sig om et
generelt driftstilskud pr $rselev, bygningstilskud pr . elev, tilskud til private kostafdelinger pr .
Arskostelev, tilskud til handicappede elever og tilskud til nedbringelse af betalingen for ophold p A
private kostafdelinger. Tilskuddenes storrelse fastsættes pS de firlige finanslove . De samlede tilskud
udgor i alt 85% af den amtskonununale udgift pr . Arselev.

I § 18 i er der fastsat en række yderligere tilskudsbetingelser for private gymnasier, herunder krav
om, at skolen skal have haft mindst 12 elever pr . klasse. Undervisningsministeren kan dog i særlige
tilfælde fravige elevtalskravet, forudsat at skolen har haft mindst 12 elever pr . Argang. I disse tilfælde
ydes et tilskud pr . Arselev svarende til det gennemsnitlige tilskud, der fastsættes p g de firlige finanslo-
ve,jf.§18a,stk.3.

Endelig er det i§ 18 k fastsat, at den private gymnasieskole skal have andre indtægter end statstil-
skuddene, og i § 18kk at skolens midler skal forvaltes, sd de bliver til sterst mulig gavn for skolen .

I § 18 p er der en række regler om hjemamtskommunens betaling af bidrag til staten for amtskommu-
nens elever i private gymnasier. I bekendtgerelse om tilskud mv . til private gymnasieskoler, studen-
terkurser og kurser til hejere forberedelseseksamen mv . (appendiks nr. 45) er der fastsat mere detalje-
rede regler for tilskuddene til private gymnasier og hf-kurser.

Hf-kurser

Undervisningsministeren kan godkende, at private opretter kurser, der tilbyder undervisning i henhold
til lov om kursus til hejere forberedelseseksamen og om studieforberedende enkeltfagsundervisning
for voksne m.v., jf. lovens § 18 (appendiks nr . 46) .

Regleme og betingelser for oprettelse, drift af og tilskud til private hf-kurser er stort set identiske med
reglerne for private gymnasier, se ovenfor . Reglerne findes i hf-lovens §§ 18, 24, 30 a-f, 30 i-o og 30
r-v .

De samlede tilskud til private hf-kurser udgar tilsvarende i alt 85% af den amtskommunale udgift pr .
Arselev .

Artike114

1. Parterne forpligter sig til at anerkende, at enhver person, der tilherer et nationalt mindretal,
har ret til at lære sit mindretalssprog.
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2. I omritder, der traditionelt eller i storre antal bebos af personer, der tilhorer nationale min-
dretal, skal parterne, hvis der er et tilstraekkeligt behov herfor, sâ vidt det er muligt og inden
for rammerne af deres uddannelsessystemer soge at sikre, at personer, der tilhorer disse min-
dretal, har passende muligheder for at fâ undervisning i mindretalssproget eller for at blive
undervist pii dette sprog.

3. Stk. 2 i denne artikel skal gennemfores uden at være til skade for indlæringen af det offi-
cielle sprog eller for undervisningen p$ dette sprog .

Stk.1- 3

Daninarks forpligtelser efter artikel 14 anses for opfyldt ved de ovenfor under artikel 12, stk. 2 og 3,
samt artikel 13 omtalte ordninger .

Artikel 15

Parterne skal skabe de nodvendige forudsoetninger for at personer, der tilhorer nationale min-
dretal, kan deltage aktivt i det kulturelle, sociale og okonomiske liv og i offentlige anliggender,
isaer dem, der vedrorer dem.

Det kulturelle liv

Der kan henvises ti l det ovenfor under artikel 9 an ferte vedrerende det tyske mindretals repræsentati-
on i Radio Syd's amtsprogramrfid og i TV-Syd's repræsentantskab .

Der kan endvidere henvises til det ovenfor under artikel 13 anforte, hvorefter Deutscher Schul- und
Sprachverein fiir Nordschleswig fordeler det særlige supplerende tilskud til de tyske mindretalsskoler
samt det i ovrigt anforte vedrarende det tyske mindretals adgang til at oprette og drive dets egne sko-

ler.

Der er skledes i Danmark skabt de nadvendige forudsa:tninger for at personer, der tilherer det tyske min-
dretal, kan deltage aktivt i det kulturelle liv.

Det sociale liv

Det tyske mindretal har oprettet foreningen Sozialdienst Nordschleswig, der har til opgave at fremme
det sociale arbejde inden for mindretallet. Foreningen, der hovedsagelig ved hjœlp af frivillig ar-

bejdskraft udferer en bred vifte af sociale opgaver, modtog i 1998 50 .000 Dkr . i tilskud fra Socialmi-
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nisteriets pulje til statte af frivilligt socialt arbejde . I 1998 modtog Sozialdienst Nordschleswig 7 .000
Dkr. henholdsvis 146 .000 Dkr. i tilskud fra Senderjyllands Amtskommune og konnnunerne i amtet.

Sozialdienst Nordschleswig modtog i 1998 40 .000 Dkr. i tilskud fra tips- og lottomidleme fra Hypo-
tekbanken til forbedringer og istandsa:ttelser af "Haus Quickborn" i Kollund, hvor en stor del af for-
eningens sociale aktiviteter foregâr .

Endvidere henvises til det ovenfor under artikel 4 anforte vedrrerende det tyske mindretals adgang til
at drive dets egne daginstitutioner .

Der er sâledes i Danmark skabt de nodvendige forudsætninger for at personer, der tilhetrer det tyske min-
dretal, kan deltage aktivt i det sociale liv .

Det okonomiske liv

Der er for ,ajeblikket ikke nogen m$lbare forskelle i erhvervsudviklingen i de omrâder, der har en hgj
koncentration af personer fra det tyske mindretal, set i forhold til de omràder, der har en lav koncen-
tration.

De danske regler om næring og selskaber skelner ikke mellem personer, der tilhorer det tyske min-
dretal, eller andre personer i Danmark . I de tilfælde, hvor der stilles særlige krav som en betingelse for
at en person kan udove næring eller oprette, eje eller i evrigt kontrollere et selskab med henblik p A at
drive erhvervsma:ssig virksomhed, vil det som hovedregel være bopælskrav og kun i ganske enkelte
6lfælde statsborgerskab . I de tilfa:lde, hvor der s611es krav om dansk statsborgerskab, er dette krav ob-
jektivt konstaterbart . I evrigt henledes opmærksomheden p A reglerne om arbejdskra$ens frie bevægelig-
hed inden for EU og Efr3S .

Der er s$ledes i Danmark skabt de n :edvendige forudsætninger for at personer, der tilhorer det tyske min-
dretal, kan deltage aktivt i det ekonomiske liv .

Offentlige anliggender

Valeloveivnineen

Den danske valglovgivning er baseret p & forholdstalsvalgmïiden. Muligheden for, at mindretal i be-
folkningen, herunder det tyske mindretal, kan opn$ repra:sentation i de folkevalgte politiske organer
svarende til deres tilslutning blandt vælgeme, er derfor til stede .

Princippet om forholdstalsvalg ved valg til Folketinget er grundlovsfæstet. Det fmlger sAledes af
grundlovens § 31, stk . 2, at valgmâden skal sikre en ligelig repræsentation af de forskellige anskuel-
ser blandt valgerne (appendiks nr . 4). Det er endvidere fastsat i grundlovens § 31, stk. 3, at der ved
den stedlige mandatfordeling skal tages hensyn til indbyggertal, vælgertal og befolkningstæthed .
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Dette indebærer, at mandaterne ikke kan fordeles vilkârligt, £eks . pâ en sâdan mâde, at geografisk
afgra;nsede omràder, hvor medlemmeme af mindretallet bor, forfordeles i forhold til andre omrâder
af landet med deraf forringede muligheder for, at mindretallet kan opnâ repræsentation i Folketinget .

Som danske statsborgere nyder medlemmerne af det tyske mindretal de politiske rettigheder, der er
betinget af dansk statsborgerskab, dvs . valgret og valgbarhed til Folketinget .

Grundloven fastlægger betingelserne for valgret og valgbarhed til Folketinget, j f grundlovens § 29 og
§ 30, stk . 1 . De nærmere regler om valg af Folketingets medlemmer er fastsat i folketingsvalgloven
(appendiks nr . 47) .

Som danske statsborgere har medlemmerne af det tyske mindretal endvidere mulighed for at deltage i
valg til de kommunale râd (amtsrâd og kommunalbestyrelser) og denned f$ direkte indflydelse p$ de
politiske beslutninger, der har særlig betydning for deres daglige liv. Denne mulighed er dog ikke
forbeholdt danske statsborgere, idet ogsà herboende udlændinge har valgret og valgbarhed til kom-
munale ràd. Statsborgere fra de evrige EU-lande samt fra Island og Norge har kommunal valgret og
valgbarhed p â lige fod med danske statsborgere, dvs . sâ snart de flytter til Danmark . Statsborgere fra
landene uden for EU og Norden opnâr kommunal valgret og valgbarhed, nhr de har boet her i landet i
en sammenhængende periode p$ mindst 3$r forud for valgdagen .

Grundloven indeholder ingen bestemmelser om kommunalvalg bortset fra en bestemmelse om, at
valgretsalderen til de kommunale r$d er den for valg til Folketinget 61 enhver tid ga:ldende, jf

grundlovens § 86. De na;rmere regler om valg af medlemmeme til kommunale râd er fastsat i den
kommunale valglov (appendiks nr. 48) .

Medlemmerne af det tyske mindretal har som andre borgere en grundlovssikret ret til at danne deres
eget politiske parti . I valglovgivningen er det tyske mindretals parti tillagt en sa ;rlig gunstig status,
idet partiet, uanset at det ikke er repræsenteret i Folketinget, er tillagt nogle af de rettigheder, som
ellers er betinget af repra:sentation i Folketinget . Partiet har sâledes ret til at deltage i folketingsvalg
blot ved at give Indenrigsministeriet meddelelse herom, mens andre partier, der ikke er repra:senteret
i Folketinget, skal indsamle knap 20 .000 vælgerunderskrifter for at blive opstillingsberettiget . Partiet
er endvidere, p$ samme mâde som de i Folketinget repraesenterede partier og de partier, der har ind-
samlet vælgerunderskrifter, tillagt eneret til en særlig bogstavbetegnelse for sine kandidatlister til
kommunalvalg. Der henvises til § 12, stk . 1,3 . pkt ., i folketingsvalgloven og § 33, stk. 1,2. pkt ., i lov

om kommunale valg.

Det danske valgsystem er decentralt opbygget, idet en væsentlig del af den praktiske gennemferelse
af valget ved lov er lagt ud til kommunalbestyrelseme og de af kommunalbestyrelserne udpegede
valgbestyrelser.

Valglovgivningen er præcist og detailleret udformet, hvilket betyder at de decentrale myndigheder
ikke er tillagt skensmæssige befejelser i særligt omfang . Administrationen af valgsystemet giver ikke
mulighed for diskriminering af mindretal .

Ved det senest afholdte kommunalvalg i november 1997 deltog det tyske mindretals parti, Schle-
swigsche Partei, i valget til amtsr$det i Senderjyllands Amt samt i kommunalbestyrelsesvalget i alle
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23 kommuner i amtet . Partiet opnâede repra:sentation i amtsrâdet med et mandat og blev repræsente-
ret i kommunalbestyrelsen i seks kommuner med i alt otte mandater, hvilket er et mandat mindre end
ved det foreg$ende kommunalvalg .

Det tyske mindretals parti har ikke været repræsenteret i Folketinget siden 1964 . Partiet har ikke del-

taget i folketingsvalg siden valget i 1971 . Partiet opnâede ved dette valg 6 .743 stemmer, hvilket ikke

var tilstrœkkeligt til at partiet kunne opnà et af de syv kredsmandater i Sonderjyllands Amt og heller
ikke til, at partiet kunne fâ andel i tillægsmandateme .

KontaktudvalQet for det Tvske Mindreta l

Kontaktudvalget for det Tyske Mindretal blev nedsat som et rAdgivende udvalg under Statsministeriet
i 1965. Kontaktudvalget blev nedsat som felge af, at mindretallets parti, Slesvigsk Parti, ikke opnâede
repræsentation i Folketinget ved valget den 22 . september 1964 . 11971 overfertes udvalget til Inden-

rigsministeriet.

Udvalget har ifelge forretningsordenens § 1 til opgave at sikre det tyske mindretals kontakt med rege-
ringen og Folketinget samt at forhandle indenrigspolitiske anliggender af interesse for mindretallet
(appendiks nr. 49). Mmder afholdes efter behov, dog mindst en gang i hvert folketings'ar, og herud-
over sffremt tre medlemmer begærer dette .

Indenrigsministeren er formand for udvalget . Undervisningsministeren er næstformand . Endvidere

bestfir udvalget af en repræsentant for hvert af Folketingets partier og tre repræsentanter for det tyske
mindretal, som er udpeget efter indstilling fra mindretallets politiske organisation "Bund deutscher
Nordschleswiger" . Endelig er lederen af Det Tyske Mindretals Sekretariat i Kobenhavn medlem,
mens det tyske mindretals generalsekretær deltager i udvalgets mgder uden at være medlem .

Udvalgets mandat bortfalder efter hvert folketingsvalg . Udvalget er senest genetableret efter valget til

Folketinget den 11 . marts 1998. Indenrigsministeren stiller sekretariatsbistand til rAdighed for kon-
taktudvalget, ligesom de med udvalget forbundne udgifter afholdes af statskassen .

Som eksempler pi spargsm$1, der inden for de seneste Ar har været behandlet i kontaktudvalget, kan
nævnes forskellige tilskudsordninger af relevans for mindretallet samt det ovenfor under artikel 4, stk .
2, omtalte spagmâl vedrerende fortrinsret for born af forældre, der tilherer det tyske mindretal, til
pladser i mindretallets dagtilbud. Endvidere kan det nævnes, at arbejdet i Europarhdet vedrorende
beskyttelsen af nationale mindretal, herunder navnlig rammekonventionen og det europa:iske charter

for regional- eller mindretalssprog, lebende er blevet diskuteret i kontaktudvalget .

Endvidere blev der i sonuneren 1983 oprettet et særligt sekretariat for det tyske mindretal med kontor

i Kebenhavn. Sekretariatet, der er oprettet under medvirken af Statsministeriet, varetager en del af de

opgaver, som kontaktudvalget tidligere varetog. Det Tyske Mindretals Sekretariat i Kobenhavn har et
tæt samarbejde med Indenrigsministeriets sekretariat for Kontaktudvalget for det Tyske Mindretal .

Lederen af Det Tyske Mindretals Sekretariat i Kobenhavn er som nævnt medlem af kontaktudvalget .

Indenrigsministeriet yder ârligt et tilskud (i 1999 540.000 Dkr .) til driften af Det Tyske Mindretals

Sekretariat i Kebenhavn.
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Der kan envidere henvises til det ovenfor under artikel 1 anferte vedrorende det tyske mindretals re-
præsentation i den danske delegation til implementeringsmmderne for OSCE's menneskelige dimen-
sion.

PA baggrund af den ovenfor beskrevne ga;ldende ordning, navnlig vedrorende valglovgivningen og
Kontaktudvalget for det Tyske Mindretal, er der i Danmark skabt de nardvendige forudsætninger for at
personer, der tilhorer det tyske mindretal, aktivt kan deltage i offentlige anliggender, isa:r dem, der ved-
rerer dem .

Artikel 16

Parterne skal afstâ fra forholdsregler, som a ;ndrer befolkningssammensœtningen i omrâder,
der bebos af personer, der tilhorer nationale mindretal, og som har til formâl at begrænse de
rettigheder og friheder, der folger af de principper, der er nedfældet i nærværende ramme-
konvention .

Der er ikke som folge af Danmarks ratificering af Europarâdets rammekonvention af 1 . februar 1995
om beskyttelse af nationale mindretal gennemfort ændringer af lovgivningen eller i ovrigt iværksat
forholdsregler, der er af en karakter som omtalt i rammekonventionens artikel 16 .

Der er ikke i de senere $r foretaget a:ndringer af den kommunale og amtskommunale inddeling i Sen-
derjylland .

Ligeledes er der ikke fortaget a:ndringer i de kommunale og amtskommunale myndigheders kompe-
tence, som har haft til fonn6l at ændre befolkningssammensœtningen i omr$der, der bebos af perso-
ner, der tilherer nationale mindretal .

Der kan oplyses felgende om den danske lovgivning om ændring af landets inddeling i kommuner og
amtskommuner :

Ændringer af landets inddeling i konimuner og amtskommuner kan gennemfrdres efter reglerne i lov
om fremgangsmAden ved ændring af landets inddeling i kommuner og amtskommuner (appendiks nr .

50) .

Beslutning om ændring af landets inddeling i kommuner og amtskommuner træffes af indenrigsmini-
steren efter anbefaling af Inddelingsnævnet. Visse storre ændringer af den kommunale eller amts-
kommunale inddeling kra;ve tillige tilslutning fra Folketingets Kommunaludvalg . Mindre regulerin-

ger af grænsen mellem to kommuner kan dog gennemfores af indenrigsministeren uden forelæggelse
for Inddelingsnævnet .
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Inddelingsnævnet bestâr af en formand og 6 medlemmer, der for 4âr ad gangen beskikkes af inden-
rigsministeren. 3 medlemmer beskikkes efter indstilling fra Kommunemes Landsforening og 2 med-
lemmer efter indstilling fra Amtsrâdsforeningen .

De a:ndringer af landets inddeling i kommuner og amtskommuner, der de seneste 3 âr (1996-1998) er
gennemfert, har va;ret mindre reguleringer, som har berort kommuner beliggende i 8 af landets 14
amtskommuner. Kommuner beliggende i Sanderjylland har ikke været berert af ændringerne .

Artikel 17

1. Parterne forpligter sig til ikke at gribe ind i den ret, som personer, der tilhorer nationale
mindretal, har til at etablere og vedligeholde frie og fredelige kontakter over landegroenserne
med personer, der lovligt opholder sig i andre stater, især med personer, som har samme etni-
ske, kulturelle, sproglige eller religiose identitet eller med hvem de deler en fælles kulturarv .

2. Parterne forpligter sig til ikke at lægge hindringer i vejen for den ret, som personer, der til-
herer nationale mindretal, har til at deltage i ikke-statslige organisationers aktiviteter pâ natio-
nalt s$vel som p â internationalt plan .

Det tyske mindretals sa;rlige interesse i at pleje sine religiose, kulturelle og faglige forbindelser med
Tyskland er anerkendt i afsnit II, pkt . 8, i den nedenfor under artikel 18, stk. 1, omtalte K,abenhavn-
erklæring. Der kan i den forbindelse endvidere henvises til det ovenfor under artikel 7 anfarte .

For sfi vidt ang$r det tyske mindretals kontakt til Tyskland, herunder især til Delstaten Schleswig-
Holstein, varetager et udvalg under landdagen i Kiel behandlingen af va:sentlige sager, der vedrrarer
det tyske mindretal i Senderjylland . Dette udvalg modes som regel to gange om $ret under ledelse af
landdagens præsident og bestâr af medlemmer af landdagen, forbundsdagsmedlemmer fra Schleswig-
Holstein og repra;sentanter for det tyske mindretal i Danmark.

Det tyske mindretals hovedorganisation, Bund deutscher Nordschleswiger, har forbindelse til andre
nationale mindretal og etniske grupper over hele Europa inden for rammeme af F6deralistische Union
Europflischer Volksgruppen (FUEV) og deltager i en arbejdsgruppe med andre tyske mindretal . End-
videre udger tre af mindretallets organisationer : Bund deutscher Nordschleswiger, Deutscher Schul-
und Sprachverein samt Deutscher Presseverein, en d ansk medlemskomite indenfor the Europe an Bu-
reau for Lesser Used Languages (EBLUL).

Felgende kan oplyses om lovgivningen om udlændinges adgang til at opholde sig i Danmark, herun-
der med henblik pi; at have kontakt med det tyske mindretal i Sondeqylland :

EU-borgere - herunder tyske statsborgere - og visumfri tredjelandsstatsborgere kan opholde sig i
Danmark i indtil tre mineder, og seks mAneder f.s .v. anghr arbejdssogende EU-borgere. Visnmpligti-
ge tredjelandsstatsborgere kan meddeles visum med henblik pA besog hos slægtninge, eller for at
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deltage i et kulturelt eller videnskabeligt arrangement, f .eks . aktiviteter arrangeret af det tyske min-
dretal i Sonderjylland . Er form$let med besoget ophold hos visse na:re slœgtninge kan b$de EU-
borgeres og tredjelandsstatsborgeres ophold udstrœkkes til seks mâneder . Længere ophold krœver
opholdstilladelse efter udla:ndingeloven eller opholdsbevis efter EF/E0S-bekendtgrarelsen (appendiks
nr. 51 og 52) .

Ifolge EF/E0S-bekendtgorelsen kan der udstedes opholdsbevis til EU-borgere, der har lennet be-
skaeftigelse, selvsta:ndig erhvervsvirksomhed eller yder/modtager tjenesteydelser i Danmark, samt til
disses nære slægtninge. EU-borgere kan ogsâ meddeles opholdstilladelse efter udla:ndingelovens al-
mindelige regler, herunder reglen i § 9, stk. 2, nr. 4, om opholdstilladelse'hvis ganske sa:rlige grunde
taler derfor" .

Med henblik pâ meddelelse af opholdstilladelse i medfer af denne bestemmelse er der i udla ;ndinge-
bekendtgarelsens §§ 24-26 a fastsat regler om opholdstilladelse med henblik pa at deltage i en vide-
regâende uddannelse, at gennemgâ et kursus pâ en folkehHjskole eller lignende, og om opholdstilla-
delse til elever i grund- og ungdomsuddannelser (appendiks nr. 53) . Efter udlændingebekendtgorel-
sens § 26 k an der hojst meddeles opholdstilladelse i to 9ar til elever i grund- og ungdomssuddannelser,
men efter praksis meddeles opholdstilladelse i tre 'ar - det sidste âr alene under henvisning til be-
stemmelsen i udla:ndingelovens § 9, stk . 2, nr. 4, - til tyske elever ved "Det Tyske Gymnasium" i
Aabenraa, under hensyn til det særlige hensyn, der bor vises over for det tyske mindretal . Efter be-
stemmelsen i udlændingebekendtgmrelsens § 26 meddeles der opholdstilladelse til elever, der er opta-
get pâ "Den Tyske Efterskole" i Tinglev. Eleverne opholder sig normalt pâ skolen i 1-2 âr. "Den Ty-
ske Efterskole" i Tinglev inviterer endvidere hvert $r en elev fra det tidligere 0steuropa p$ et et-ârigt
ophold . Det sker pâ skolens egen bekostning som et kulturelt bidrag fra det tyske mindretal i Dan -
mark til andre (tyske) mindretal . Ogsâ disse elever meddeles opholdstilladelse efter udlændingebe-
kendtgorelsens § 26 .

Det bemærkes, at Danmark forventes at indtræde i det praktiske Schengen-samarbejde i lobet af Ar
2000, og at personkontrollen ved de indre grænser i forhold til de ovrige Schengen-lande i den for-
bindelse vil blive ophævet.

Artikel 18

1 . Parterne skal bestræbe sig p3 om nodvendigt at indgâ to- og flersidige aftaler med andre sta-
ter, isa:r nabostater, med henblik p$ at sikre beskyttelsen af personer, der tilhorer vedkom-
mende nationale ntindretal .

2. Parterne skal, hvor det mâtte vaere hensigtsmæssigt, tage forholdsregler for at tilskynde til
samarbejde over landegraenserne .

Stk. 1
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Den 29. marts 1955 underskrev Danmark og Forbundsrepublikken Tyskland i Bonn stort set ensly-
dende regeringserklæringer om rettighederne for de to landes mindretal nord og syd for grænsen
mellem Danmark og Tyskland, de sâkaldte Kabenhavn/Bonn-erklæringer . Hermed skabtes grundlaget
for en sikring af de to mindretals rettigheder og for det fremtidige samarbejde om lesning af mindre-
tallenes problemer .

I erklæringerne henvises i prœamblen til artikel 14 i Den europœiske Menneskerettighedskonvention,
hvorefter ingen mâ underkastes forskelsbehandling p â grund af sit tilhersforhold til et nationalt min-
dretal . Erklæringerne indeholder dels en liste over de individuelle rettigheder, som tilkommer med-
lemmer af de nationale mindretal, dels en række forpligtelser. Det fastsl$s sâledes bl .a., at bekendel-
sen til dansk/tysk nationalitet og dansk/tysk kultur er fri og ikke af myndighederne mfi bestrides eller
efterpreves. Personer, der tilherer de to mindretal og deres organisationer, mâ heller ikke hindres i, i
tale eller skrift, at benytte det sprog, de foretra:kker .

Erklæringemes fulde ordlyd er optrykt i brochuren "40 nrs samarbejde i grænselandet", der blev ud-
givet af Udenrigsministeriet i marts 1995 i anledning af 40-9arsdagen for underskrivelsen af Kgben-
havn/Bonn-erkla:ringerne (appendiks nr. 54). Kebenhavn-erklæringen er blevet bekendtgjort ved
Udenrigsministeriets bekendtgmrelse nr. 24 af 7 . juni 1955. Den danske statsminister har i 1990 som
svar ph en forespergsel fra et folketingsmedlem vedrarende den forest fiende genforening af Tyskland
understreget, at disse erklaeringer fortsat udgrer et godt grundlag for besky ttelsen af mindretallenes
rettigheder, og udtalt, at genforeningen ikke ændrede ved Kebenhavn/Bonn-erkla:ringernes folkeret-
lige status (appendiks nr. 55) .

Stk. 2

Danmark har den 2 . april 1981 ratificeret den europa;iske rammekonvention om samarbejde over lan-
degrænser mellem kommuner eller andre lokale myndigheder .

Mellem den kredsfrie by Flensborg, kreds Nordfriesland og kreds Slesvig-Fiensborg p h tysk side og
Sanderjyllands Amtskommune pA dansk side blev der den 16 . september 1997 indgâet en aftale om
oprettelse af Region Sonderjylland/Slesvig (appendiks nr . 56) .

Ifelge aftalens præambel danner parterne "en europæisk region, der udger grundlaget for et intensivt
og langsigtet samarbejde med det formâl at styrke udviklingen i den samlede grænseregion samt at
styrke regionen i europæisk sammenhæng og i forhold til omgrænsende regioner . "

Ifelge aftalens § 2 er mglet med samarbejdet i regionen "at iværksætte fælles aktiviteter, der kan
fremme udviklingen i regionen samt skabe na:rmere kontakt mellem befolkning, erhvervsliv og orga-
nisationer ph begge sider af grænsen og i avrigt intensivere samarbejdet hen over grænsen . Regionen
vil i europaeisk sammenhæng optræde som en helhed" .

Som midler til at fremme m$let anferes i aftalen : Fremme af levevilkfir, ligestilling, erhvervsudvik-
ling, uddannelse, bekæmpelse af ledighed, udveksling af viden, kulturelt samarbejde, idra ;t, fremme
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af sprogkendskab, miljeforbedring, udviklingen i det Abne land, udbygning af infrastruktur, kystsik-
ring, redningsvæsen, brandbekæmpelse .

Regionalrâdet er organisationens gverste beslutningsorgan . R$det er et fælles râdgivnings- og koor-
dineringsorgan i grænseoverskridende anliggender .

RAdet bestAr af 42 medlemmer, hvoraf hver side udpeger 21 medlemmer . Det bemærkes, at bfide for-
manden for Bund deutscher Nordschleswiger, Hans Heinrich Hansen, og det tyske mindretals partis
medlem af Senderjyllands Amtsrâd, Harald Sondergaard, er medlenuner af Regionalrâdet . Endvidere
udpeges der fra hver side indtil 3 observaterer til at deltage i r$dets mader med taleret, men uden
stemmeret . Heraf tilbydes det danske Folketing og Landdagen i Kiel at udpege 2 observatmrer hver .

Fra dansk side deltager to folketingsmedlemmer som observaterer .

RegionalrAdets opgaver er især : Vedtagelse af forretningsorden og andre nedvendige retningslinier
for organisationens organer, vedtagelse af sterre samarbejdsprojekter og godkendelse af budgetter for
sfidanne projekter, godkendelse af organisationens budget og regnskab, behandling og dreftelse af
den flrlige beretning .

Regionairâdets beslutninger træffes i principiel enighed, hvortil kræves at mindst 34 af rAdets stem-
meberettigede medlemmer er til stede, heraf 17 medlemmer fra hver side, samt at mindst 12 af de fra
hver side tilstedeværende medlemmer kan stemme for et beslutningsforslag . Der vedlaegges til orien-
tering kopi af referat af Regionalr$dets moder den 10 . februar og 17 . september 1998 (appendiks nr .
57) .

Bestyrelsen bestfir af 8 medlemmer, hvoraf hver side udpeger 4 medlemme r

Bestyrelsen repra:senterer Region Senderjylland/Slesvig udadtil, forbereder og forelægger beslut-
ningssager for RegionalrAdet, gennemforer beslutninger truffet i rfidet, udnævner sekretariat samt
nedsætter arbejdsgrupper eller udvalg pâ eget initiativ eller efter anmodning fra Regionalrhdet .

Sekretariatet har sæde p$ dansk side (Bov) og tager sig af organisationens lydbende administration
samt forberedelse og tilrettelæggelse af moder i rhdet, bestyrelse og arbejdsgrupper/udvalg .

Arbejdsgrupper/udvalg nedsættes til at udarbejde forslag til fa:lles projekter. Endvidere nedsættes
udvalg af mere permanent karakter til at varetage bestemte opgaveomrhder .

Aftalen er indgâet p$ ubestemt tid, men kan ophæves, hvis der fra dansk eller tysk side er onske her-
om.

ABalen om oprettelse af Region Senderjylland/Slesvig var indtil indg$elsen i september 1997 gen-
stand for stor offentlig omtale .

Den danske statsminister har som svar pâ en forespmrgsel fra et folketingsmedlem oplyst, at "Rege-
ringen er positiv over for initiativer, der gennem grænseoverskridende samarbejde kan fremme den
mellemfolkelige forst$else i Europa. Sâfremt regionale og lokale myndigheder mnsker at formalisere
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et grænseoverskridende samarbejde inden for deres respektive ansvarsomràder, kan de involverede
parter selv træffe beslutning herom .

Det er op til de regionale myndigheder selv at træffe beslutning om en yderligere udvikling af dette
samarbejde, sâlænge det sker inden for rammerne af gældende national lovgivning" (appendiks nr .
58) .

Bâde statsministeren og indenrigsministeren har siden fastholdt, at sâ længe dette sarnarbejde holdes
inden for de kommunale og amtskommunale ansvarsomrâder og inden for den danske lovgivning, sâ
hverken skal eller vil regeringen blande sig i sporgsm$l om det hensigtsmœssige i sâdanne samarbej-
der eller i deres form .

Der kan endvidere henvises til den ovenfor under artikel 5, stk . 1, omtalte aftale mellem kulturmini-
steren og Sonderjyllands Amtskommune om regionalt kulturfors .eg.

Artikel 19

Parterne forpligter sig til at respektere og gennemfore principperne, der er nedfœldet i nærvæ-
rende rammekonvention, idet de om nodvendigt kun mâ foretage de begrænsninger, ind-
skra;nkninger eller afvigelser, som er indeholdt i internationale juridiske instrumenter, især
konventionen til beskyttelse af menneskerettigheder og grundlaeggende frihedsrettigheder, i det
omfang, de vedrorer de rettigheder og friheder, der folger af nævnte principper .

Artikel 20

Ved udevelsen af de rettigheder og friheder, der folger af principperne, der er nedfældet i nær-
va:rende rammekonvention, skal enhver person, der tilhorer et nationalt mindretal, respektere
den nationale lovgivning og andres rettigheder, især dem, der vedrorer flertallet eRer andre
nationale mindretal .
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Artikel 21

Intet i nærværende rammekonvention skal fortolkes som medforende nogen ret til at indgâ i
nogen aktivitet eller udfore nogen handling, der strider mod grundloeggende folkeretlige prin-
cipper og især staters suveræne ligestilling, territoriale integritet og politiske uafhængighed .

Artikel 22

Intet i nærværende rammekonvention skal fortolkes som en begrœnsning i eller afvigelse fra
nogen af de menneskerettigheder og grundlæggende frihedsrettigheder, som m$tte være tilsik-
ret i henhold til en kontraherende parts lovgivning eller i henhold til nogen anden overens-
komst, som den er part i .

Artikel 23

De rettigheder og friheder, der foiger af principperne, der er nedfældet i nærværende ramme-
konvention, skal i det omfang, de er genstand for en tilsvarende besteminelse i konventionen til
beskyttelse af menneskerettigheder og grundlæggende frihedsrettigheder eller i protokollerne
hertil, forstâs s$ledes, at de svarer til sidstnaevnte bestemmelser .

Artikel 30

1 . Enhver stat kan pi tidspunktet for undertegnelse eller for deponering af sit ratifikations-,
accept-, godkendelses- eller tiltrædelsesinstrument angive det omrâde eller de omr$der, for hvis
internationale forbindelser den er ansvarlig, pii hvilke naerværende rammekonvention skal fm-
de anvendelse.

2. Enhver stat kan niir som helst derefter ved en erklæring, der stiles til Europarâdets general-
sekretær, udstrække nærvaerende rammekonventions anvendelsesomrâde til et hvilket som
helst andet omrâde, der er nævnt i erklœringen . Med hensyn til sâdanne omrâder trrder
rammekonventionen i kraft den forste dag i den m#ned, som folger efter udlobet af en periode
p13 miineder efter datoen for generalsekretærens modtagelse af en sidan erklaring .
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3. Enhver erklæring, der afgives i henhold til de to forestfiende stykker, kan med hensyn til
ethvert omrâde, der er anfort i en sâdan erklæring, tilbagetrœkkes ved en notifikation stilet til
generalsekretæren. Tilbagetrœkningen fâr virkning fra den forste dag i den mâned, som folger
efter udlobet af en periode pk 3 maneder efter datoen for generalsekretaerens modtagelse af
notifikationen .

Danmark har i forbindelse med deponering af sit ratifikationsinstrument den 22 . september 1997 af-
givet erklæring om, at rammekonventionen skal gælde for det tyske mindretal i Senderjylland, jf . det
ovenfor under artikel 3 anferte.


